CREATIVE® T

STAGE PrU

QUICK START GUIDE
1 A SmATIR SR E A 5 BA

MODEL NO. / B 5/ BI5E: MF8495 PN: 03MF849500000 Rev B

1.IN THE BOX

@ 0

a) Creative Stage Pro b) Subwoofer ¢) Quick Start Guide d) IR Remote Control

e) USB Cable f) Interchangeable AC Plug (varies by country)

Replacing Interchangeable AC Plugs

i) To Install
EU / Singapore Singapore / UK/
(Plug with 4 mm Hong Kong /
pin diameter) Saudi Arabia / UAE / Malaysia
i) To Remove
USA / Canada / Australia
Japan / Taiwan
2. OVERVIEW
© Power Button
o 4 3 /5] e @ Volume Adjustment Buttons
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WIDE @ Multifunction Button
* Bluetooth® Connectivity
« Source Selection
0 SuperWide Button
T T e AUX Input
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3. CONNECTIVITY
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c) PC/ Mac

The Audio Return Channel (ARC) function allows an HDMI ARC-capable TV to send the audio stream to the receiver's HDMI port.
To use this feature, select the TV (HDMI ARC) input, and ensure that your TV supports ARC.

Ensure that HDMI CEC is enabled when making the HDMI connection. For more details, refer to the TV's operation manual.

4. IR REMOTE CONTROL

o | @ o © Power Button @ Info Button
Press once to turn the soundbar on. Press to cycle through input
, 0 Press once again to turn it off. source, audio format, SuperWide
O mode, and EQ mode.
o Mute Button
: ’ 0 Press once to mute the soundbar. 0 Display Button
e . @ Press once again to unmute. Press to cycle display modes
‘ © source Button @ superwide Button
o Press to cycle through input sources. Press to cycle SuperWide modes
g o @ Bluetooth Button @ Bass Button
Press once to switch to Bluetooth Press + to increase bass.
G . o input source. Press - to decrease bass.
Press and h(?lc'i for 2 secorlmds to initiate 0 Treble Button
Bluetooth pairing when this source Press + to increase treble.
@ is selected. Press - to decrease treble.
@ Volume Adjustment Buttons @ Mode (EQ) Button
Press + to increase playback volume. Press to cycle through EQ presets:
Press - to decrease playback volume. Movie > Music > Vocal > Gaming
> Off.

o Previous Track Button
Press once to return to previous track.

@ Next Track Button @ Batteries not included

Press once to skip to next track.

A

5. CONTROLS AND LED DISPLAY

a) Powering The Soundbar e) Selected Source
I
! ; O */@ : HDMI ARC » USB -» AUX -
gﬁ“) x1 On / Off x1 Bluetooth - Optical
b) Energy Saving Mode Source Display
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Network Standby / Power On (Selected Source)
f) Volume Adjustment
The soundbar will automatically enter network standby .
mode after 15 minutes of inactivity. However, when Energy —
Saving is turned off or the soundbar is set to the TV source 0 ‘ I I
and connected to a powered-on ARC-capable TV, it will not &D x1 :
automatically enter standby mode.
c) SuperWide _® ‘ ‘
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h) Dolby Audio

The soundbar supports Dolby Digital Plus decoding, with the front display scrolling twice to show the audio format. Press the
Info button to check the current format.

Format Display

Dolby Digital Plus I::__::_ E .u' _:_: _IT :__'[ _:— :_ :'_'l'l'_ :"':_ l'_l' S
Dolby Digital I::__::_ E .l’ _:_l' _lT :__'l _lT :_ l"_'l'l'_
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6. BLUETOOTH® CONNECTIVITY

3 /@ : Switch to BT source

<<<<<<<<<<<<<<<<<<<<<<<<<<<<<<<<<< % GB @ GB @
Tt » CONNECTED »

35 : Bluetooth Pairing Mode = X
@ Bluetooth Paired
2s

7. MASTER RESET 8. TECHNICAL SPECIFICATIONS

Bluetooth Version: Bluetooth 5.3
Operating Frequency: 2402-2480 MHz
Operating Range: Up to 10m / 33 ft, measured in open space.
Walls and structures may affect range of device
Maximum RF Output Power: 10 dBm
— + 3 /) WIBE Soundbar Input rating: 24.0V = 2.0A
é\“\ 8s Maximum Operating Temperature: 40°C
Power Adapter Model: GJ48WE-2400200DP
Input: 100-240V~50/60Hz 1.0A
Output: 24.0V == 2A, 48W

Note: Compliance markings are located at the bottom of
the product.

9. TECHNICAL SUPPORT

Press and hold the multifunction button for 8 seconds to creative.com/support/STAGEPRO
perform a Master Reset. Upon completion, a voice prompt creative.com/contactus

will trigger with the prompt “Reset To Factory Default” and

the soundbar will revert to its default state.

1. INHALT DER VERPACKUNG (h) Info-Taste

(a) Creative Stage Pro Dricken, um zwischen Eingangsquelle, Audioformat,
(b) Subwoofer SuperWide-Modus und EQ-Modus zu wechseln.

(c) Kurzanleitung (i) Anzeige-Taste

Dricken, um zwischen Anzeigemodi zu wechseln
(j) SuperWide-Taste
Dricken, um zwischen SuperWide-Modi zu wechseln

(d) IR-Fernbedienung
(e) USB-Kabel

(f) Austauschbarer Netzstecker (je nach Land unterschiedlich) (k) Bass-Taste
Austausch der austauschbaren Netzstecker + driicken, um den Bass zu erhohen.
i) Zum Installieren - to driicken, um den Bass zu verringern.
ii) Zum Entfernen (I) Hohen-Taste

+ driicken, um die Hohen zu erhéhen.
2. UBERSICHT - to driicken, um die H6hen zu verringern.
(a) Ein-/Aus-Taste (m) Mode (EQ)-Taste

Dricken, um durch die EQ-Voreinstellungen zu wechseln:

(b) Lautstarketasten Film > Musik > Stimme > Gaming > Aus

© M ;/:;Ieft%r;l;;g?vs;fgitﬁdung Batterien nicht enthalten
« Quellenauswahl
(d) SuperWide-Taste 5. BEDIENFELD UND LED-ANZEIGE
(e) AUX Eingang (a) Einschalten der Soundbar
(f) Optischer Eingang (TOSLINK) (b) Energiesparmodus

Die Soundbar wechselt nach 15 Minuten Inaktivitat

(9) HDMI (ARC)-Anschluss automatisch in den Netzwerk-Standby-Modus. Wenn jedoch

(h) USB-Anschluss (USB-Audio) die Energiesparfunktion deaktiviert ist oder die Soundbar
(i) Gleichstromanschluss (DC Input) auf die TV-Quelle eingestellt und mit einem eingeschalteten
(j) Subwoofer-Ausgang ARC-fahigen Fernseher verbunden ist, wechselt sie nicht
automatisch in den Standby-Modus.
3. KONNEKTIVITAT (c) SuperWide
(a) Tragbare Gerate (d) Equalizer
(b) TV (e) Ausgewahlite Quelle
() PC/Mac (f) Lautstarkeregelung
(d) Subwoofer (g) Bass & Hohen (Subwoofer)
Die Audio Return Channel (ARC)-Funktion erméglicht es (h) Dolby Audio . ) )
einem HDMI ARC-fahigen Fernseher, den Audiostream Die Soundbar unterstitzt die Dekodierung von Dolby
an den HDMI-Anschluss des Empféangers zu senden. Um Digital Plus. Das Frontdisplay zeigt das Audioformat durch
diese Funktion zu nutzen, wéhlen Sie den Eingang ,TV zweimaliges Scrollen an. Driicken Sie die Info-Taste, um das
(HDMI ARC)" aus und stellen Sie sicher, dass Ihr Fernseher aktuelle Format anzuzeigen.
ARC unterstutzt.
Stellen Sie sicher, dass HDMI CEC beim Herstellen der 6. BLUETOOTH® VERBINDUNG

HDMI-Verbindung aktiviert ist. Weitere Informationen

finden Sie in der Bedienungsanleitung Ihres Fernsehers.
7. MASTER-RESET

- Halten Sie die Multifunktionstaste 8 Sekunden lang gedrtickt, um
4. IR FERNBEDIENUNG einen Master-Reset durchzufiihren. Nach Abschluss wird eine
Sprachansage mit ,Reset To Factory Default” wiedergegeben, und die
Soundbar stellt den Auslieferungszustand wieder her.

(a) Ein-/Aus-Taste
Einmal driicken, um die Soundbar einzuschalten.
Erneut driicken, um sie auszuschalten.

(b) Stummschaltungstaste
Einmal driicken, um die Soundbar
stummzuschalten.

8. TECHNISCHE DATEN
Bluetooth-Version: Bluetooth 5.3

Erneut driicken, um die Stummschaltung Betriebsfrequenz: 2402-2480 MHz
aufzuheben. Betriebsreichweite: Bis zu 10m / 33 ft, im offenen Raum.
(c) Quellentaste Wande und andere Strukturen kénnen die Reichweite beeintrachtigen.
Driicken, um zwischen den Eingangsquellen zu Maximale HF-Sendeleistung: 10 dBm
wechseln. Soundbar-Eingang: 24.0V = 2.0A
(d) Bluetoot-Taste Maximale Betriebstemperatur: 40°C

EanT:clr?sreUI;ken’ um zur Bluetooth-Eingangsquelle Netzadapter-Modell: GJ48WE-2400200DP
2 Sekunden gedriickt halten, um den Bluetooth- Eingang: 100-240V~50/60Hz 1.0A
Kopplungsmodus zu starten (bei ausgewahlter Ausgang: 24.0V 72 2A, 48W
Quelle).

(e) Lautstarketasten
+dricken, um die Lautstérke zu erhdhen.
- driicken, um die Lautstarke zu verringern.

Hinweis: Die Konformitatskennzeichnungen befinden sich auf der
Unterseite des Produkts.

9. TECHNISCHER SUPPORT

(f) Vorheriger Titel
Einmal driicken, um zum vorherigen Titel creative.com/support/STAGEPRO
zurlickzukehren. creative.com/contactus

(g) Nachster Titel

Einmal dricken, um zum nachsten Titel zu
springen.

1.IN DE DOOS (i) Weergaveknop
(a) Creative Stage Pro Druk om de weergavemodi te doorlopen
(b) Subwoofer (j) SuperWide-knop
(c) Snelstartgids Druk om de SuperWide-modi te doorlopen
F— (k) Bass-kno
(d) IR-afstandsbediening Druk op +pom de bas te verhogen.
(® USB'l.(abEI . Druk op - om de bas te verlagen.
(f) Verwisselbare netstekker (verschilt per land) () Treble-knop
Vervangen van verwisselbare netstekkers Druk op + om de hoge tonen te verhogen.
i) Om teinstalleren Druk op - om de hoge tonen te verlagen.
ii) Om te verwijderen (m) EQ-knop
Druk om EQ-voorinstellingen te doorlopen:
2. OVERZICHT Film > Muziek > Stem > Gaming > Uit
(a) Aan/uit-knop Batterijen niet inbegrepen
(b) Volumeregeling
(c) Multifunctionele knop 5. BEDIENING EN LED-DISPLAY
* Bluetooth® -verbinding (a) Soundbar inschakelen
* Bronsselectie (b) Energiebesparende modus
(d) SuperWide-knop De soundbar schakelt na 15 minuten inactiviteit automatisch
(e) AUX-ingang over naar de netwerk-stand-bymodus. Wanneer de
(f) Optische ingang (TOSLINK) energiebesparing echter is uitgeschakeld of de soundbar is

ingesteld op de tv-bron en verbonden met een ingeschakelde

(9) HDMI(ARC)-poort ARC-compatibele tv, schakelt hij niet automatisch naar de

(h) USB-poort (USB-audio) stand-bymodus.

(i) DC-ingang (c) SuperWide

(j) Subwoofer-uitgang (d) Equalizer

(e) Geselecteerde bron

3. CONNECTIVITEIT (f) Volume aanpassen

(a) Draagbare spelers (g) Bass & Treble (Subwoofer)

(b) TV (h) Dolby Audio

(c) PC/Mac De soundbar ondersteunt Dolby Digital Plus-decodering.

(d) Subwoofer Het frontdisplay scrolt tweemaal om het audioformaat weer
De Audio Return Channel (ARC)-functie maakt het mogelijk te geven. Druk op de Info-knop om het huidige formaat te
dat een ARC-compatibele tv het audiosignaal naar de controleren.

HDMI-poort van de ontvanger stuurt. Selecteer hiervoor

de invoer “TV (HDMI ARC)" en zorg ervoor dat jouw tv ARC 6. BLUETOOTH® -VERBINDING

ondersteunt.

Zorg ervoor dat HDMI CEC is ingeschakeld bij het maken

van de HDMI-verbinding. Raadpleeg de handleiding van de 7. FABRIEKSRESET

tv voor meer informatie. Houd de multifunctionele knop 8 seconden ingedrukt om een

fabrieksreset uit te voeren. Na afloop hoor je de melding “Reset
To Factory Default” en wordt het apparaat hersteld naar de
4. IR-AFSTANDSBEDIENING standaardstatus.
(a) Aan/uit-knop
Druk één keer om de soundbar aan te zetten.
Druk nogmaals om uit te schakelen.

(b) Dempen

8. TECHNISCHE SPECIFICATIES
Bluetooth-versie: Bluetooth 5.3

Druk één keer om het geluid te dempen. Werkfrequentie: 2402-2480 MHz
Druk nogmaals om het geluid weer aan te zetten. Bereik: Tot 10 m in open ruimte
(c) Bronknop Max. RF-uitgangsvermogen: 10 dBm
Druk om te schakelen tussen de invoerbronnen. Ingang soundbar: 24.0V === 2.0A
(d) Bluetooth-knop Maximale bedrijfstemperatuur: 40°C
Druk één keer om naar de Bluetooth-bron te schakelen. Model voedingsadapter: GJ48WE-2400200DP

Houd 2 sefonden ingedrukt om Bluetooth-koppeling te Ingang: 100-240V~50/60Hz 1.0A
starten (bij geselecteerde bron).

() Volumeknoppen Uitgang: 24.0V == 2A, 48W
Druk op +om het volume te verhogen. Opmerking: certificeringsmarkeringen bevinden zich aan de
Druk op - om het volume te verlagen. onderzijde van het product.
(f) Vorig nummer
Druk één keer om naar het vorige nummer te gaan.
(g) Volgend nummer
Druk één keer om naar het volgende nummer te gaan.
(h) Info-knop
Druk om te wisselen tussen invoerbron, audioformaat,
SuperWide-modus en EQ-modus.

9. TECHNISCHE ONDERSTEUNING
creative.com/support/STAGEPRO
creative.com/contactus

1. CONTENU DE LA BOITE (i) Bouton d'affichage
(a) Creative Stage Pro Appuyez pour faire défiler les modes d'affichage
(b) Caisson de basses (j) Bouton SuperWide

Appuyez pour faire défiler les modes

(c) Guide de démarrage rapide
(k) Bouton Bass

(d) Télécommande IR

(e) Cable UsB Appuyez sur - pour diminuer les basses.

(f) Fiche secteur interchangeable (varie selon le pays) () Bouton Treble
Remplacement des fiches secteur interchangeables Appuyez sur + pour augmenter les aigus.
i) Pourinstaller Appuyez sur - pour diminuer les aigus.
ii) Pour retirer (m) Bouton Mode (EQ)
Appuyez pour changer les préréglages EQ :
2. VUE D'ENSEMBLE Film > Musique > Voix > Jeu > Off.
(a) Bouton d'alimentation Piles non incluses

(b) Boutons de réglage du volume .
5. COMMANDES ET ECRAN LED

Appuyez sur + pour augmenter les basses.

1. CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

(a) Creative Stage Pro

(b) Subwoofer

(c) Guida rapida

(d) Telecomando IR

(e) Cavo USB

(f) Spina CA intercambiabile (varia in base al paese)
Sostituzione delle spine CA intercambiabili

i) Perinstallare

i Perrimuovere

2. PANORAMICA
(a) Pulsante di accensione
(b) Pulsanti per regolare il volume

(c) Bouton multifonction (c) Pulsante multifunzione

« Connectivité Bluetooth® (a) Allumage de la barre de son « Connettivita Bluetooth®

« Sélection de la source (b) Mode économie d'énergie + Selezione della sorgente
(d) Bouton SuperWide La barre de son passe automatiquement en mode veille (d) Pulsante SuperWide
(e) Entrée AUX réseau aprés 15 minutes d'inactivité. Toutefois, si le () Ingresso AUX

i . mode Economie d'énergie est désactivé ou si la barre 9 ’
(f) Entrée optique (TOSLINK) de son est réglée sur la source TV et connectée a un (f) Ingresso ottico (TOSLINK)
(g9) Port HDMI (ARC) téléviseur compatible ARC allumé, elle n'entrera pas (9) Porta HDMI (ARC)
(h) Port USB (Audio USB) automatiquement en mode veille. (h) Porta USB (audio USB)
(i) Entrée DC (c) SuperWide (i) Ingresso DC
(j) Sortie caisson de basses (d) Egaliseur (j) Uscita subwoofer
(e) Source sélectionnée

3. CONNECTIVITE (f) Réglage du volume 3. CONNETTIVITA
(a) Lecteurs portables (g) Basses & aigus (caisson) (a) Lettori portatili
(b) Téléviseur (h) Dolby Audio (b) TV
(c) PC/Mac La barre de son prend en charge le décodage Dolby (c) PC/Mac

(d) Caisson de basses
La fonction ARC (Audio Return Channel) permet a un
téléviseur compatible HDMI ARC d'envoyer le signal audio
au port HDMI du récepteur. Pour utiliser cette fonction,

format actuel.

Digital Plus. L'écran avant défile deux fois pour afficher le
format audio. Appuyez sur le bouton Info pour vérifier le

(d) Subwoofer
La funzione ARC (Audio Return Channel) consente a
un TV compatibile con HDMI ARC di inviare l'audio
alla porta HDMI del ricevitore. Per utilizzare questa

sélectionnez I'entrée TV (HDMI ARC) et assurez-vous que 6. CONNECTIVITE BLUETOOTH® funzione, seleziona l'ingresso TV (HDMI ARC) e
votre téléviseur prend en charge I'ARC. assicurati che il tuo TV supporti I'ARC.
Assurez-vous que le CEC HDMI est activé lors de la 7. REINITIALISATION GENERALE Assicurati che il CEC HDMI sia attivato durante la
connexion HDML Pour plus de détails, consultez le manuel Maintenez le bouton multifonction appuyé pendant 8 secondes connessione HDMLI. Per maggiori dettagli, consulta
de votre téléviseur. pour effectuer une réinitialisation. Une annonce vocale confirmera ilmanuale del TV.
par « Reset To Factory Default », et la barre de son reviendra a son

4. TELECOMMANDE IR état d'origine. 4. TELECOMANDO IR

(a) Bouton d'alimentation (a) Pulsante di accensione
Appuyez une fois pour allumer la barre de son. 8. SPECIFICATIONS TECHNIQUES Premere una volta per accendere la soundbar.
Appuyez & nouveau pour Iéteindre. Version Bluetooth: Bluetooth 5.3 Premere nuovamente per spegneria.

(b) Bouton Muet Fréquence de fonctionnement: 2402-2480 MHz (b) Pulsante Mute

Appuyez une fois pour couper le son.
Appuyez a nouveau pour rétablir le son.

Portée de fonctionnement: jusqu'a 10 m (33 ft) en champ libre.
Les murs et structures peuvent réduire la portée.

Premere una volta per disattivare I'audio.
Premere nuovamente per riattivarlo.

(c) Bouton Source B A A (c) Pulsante Sorgente o
Appuyez pour faire défiler les sources d'entrée. :mss’anbce ma;(lmalf ::()s\‘;n_'ezR:Am dBm Premere per scorrere le sorgenti di ingresso.
(d) Bouton Bluetooth ntree: arre de son: 22.0V --- 2. (d) Pulsante Bluetooth
Appuyez une fois pour passer a l'entrée Bluetooth. Température de fonctionnement max.: 40°C Premere una volta per selezionare lingresso
Maintenez 2 secondes pour activer 'appairage Modéle d'adaptateur secteur : GJ48WE-2400200DP Bluetooth.
Bluetooth (source sélectionnée). Entrée : 100-240V~50/60Hz 1.0A Tenerg prlemuto per 2 secondi per avviare
(e) Boutons de volume Sortie : 24.0V — 2A, 48W I'associazione Bluetooth (quando questa sorgente
Appuyez sur + pour augmenter le volume. » ) € 56"52'0.“3"3)'
Appuyez sur - pour diminuer le volume. Remarque : les marquages de conformité se trouvent sous le produit. (e) Pulsanti Volume
(f) Piste précédente Premere + per aumentare il volume.
Appuyez une fois pour revenir a la piste 9. ASSISTANCE TECHNIQUE Premere - per diminuirlo.
précédente. creative.com/support/STAGEPRO Ul g:a:jorpreﬁectlerlltte ¢ tornare al bran
(9) Piste suivante creative.com/contactus emere una volta per tornare al brano

Appuyez une fois pour passer a la piste suivante.
(h) Bouton Info

Appuyez pour faire défiler la source d'entrée, le

format audio, le mode SuperWide et le mode EQ.

1. NA CAIXA (i) Botdo de exibicdo
(a) Creative Stage Pro Prima para alternar os modos de ecra
(b) Subwoofer (j) Botéo SuperWide

Prima para alternar entre os modos
(k) Botéo de graves (Bass)
Prima + para aumentar os graves.
Prima - para reduzir os graves.
Botdo de agudos (Treble)
Prima + para aumentar os agudos.

(c) Guia de Inicio Rapido
(d) Controlo Remoto IR
(e) Cabo USB

(f) Ficha de alimentagdo intercambidvel (varia )
conforme o pais)

precedente.
(g) Brano successivo
Premere una volta per passare al brano successivo.
Pulsante Info
Premere per visualizzare sorgente, formato audio,
modalita SuperWide ed EQ.

(h

=

1.1 ESKEN

(a) Creative Stage Pro

(b) Subwoofer

(c) Hurtigstartveiledning

(d) IR-fiernkontroll

(e) USB-kabel

(f) Utskiftbar stremadapter (varierer fra land til land)
Bytte av utskiftbare stremplugger

Substituicado de fichas CA intercambiaveis Prima - para reduzir os agudos. i)y Fordinstallere
i) Parainstalar (m) Botdo de modo (EQ) ii) Forafjerne
i) Pararemover Prima para alternar entre predefini¢des de EQ:
Filme > Musica > Voz > Jogos > Desligado 2. OVERSIKT
2. VISAO GERAL Pilhas ndo incluidas (a) Stremknapp
(a) Botdo de energia B (b) Volumknapper
(b) Botdes de volume 5. CONTROLOS E ECRA LED (€) Multifunksjonsknapp
(c) Botdo multifungdes (a) Ligar a soundbar * Bluetooth®-tilkobling
« Conectividade Bluetooth® (b) Modo de poupanca de energia * Valg av lydkilde
« Selecdo de fonte A soundbar entrara automaticamente no modo de espera (d) SuperWide-knapp
(d) Botdo SuperWide enE1 rede a_péds 15 min_utostc!edinal_tivi((jjade. No entzrll)to, qtzgndo (e) AUX-inngang
a Economia de Energia est4 desligada ou a soundbar esta ) )
:?)) E:E::j: gl;iica (TOSLINK) configurada na fontg Ve conethda a uma TV compativel (f) Optisk (TOSLINK) inngang
com ARC ligada, ela ndo entrara automaticamente em modo (9) HDMI (ARC)-port
(g) Porta HDMI (ARC) de espera. (h) USB-port (USB-lyd)
(h) Porta USB (dudio USB) (c) SuperWide (i) DC-inngang
(i) Entrada DC (d) Equalizador (j) Subwoofer-utgang
(j) Saida para subwoofer (e) Fonte selecionada
(f) Ajuste de volume 3. TILKOBLING
3. CONECTIVIDADE (g) Graves e agudos (Subwoofer) (a) Barbare avspillere
(a) Reprodutores portateis (h) Dolby Audio (b) TV
(b) TV A soundbar suporta decodificagdo Dolby Digital Plus. O visor (c) PC/Mac
(c) PC/Mac frontgl ird rolar guas vezes para mostrar o formato de dudio. (d) Subwoofer
(d) Subwoofer Pressione o botdo Info para verificar o formato atual. ARC (Audio Return Channel)-funksjonen lar en TV

A funcionalidade ARC (Canal de Retorno de Audio)

permite que uma TV compativel com HDMI ARC 6. CONECTIVIDADE BLUETOOTH®
envie dudio para a porta HDMI do receptor. Para

utilizar esta funcéo, selecione a entrada TV (HDMI

med HDMI ARC sende lydsignalet til HDMI-porten
pa mottakeren. For & bruke denne funksjonen, velg
inngangen “TV (HDMI ARC)" og kontroller at TV-en
statter ARC.

ARCQ) e certifique-se de que a TV suporta ARC. 7. RESTABELECIMENTO TOTAL ) Serg for at HDMI CEC er aktivert ved HDMI-
Certifique-se de que o HDMI CEC est4 ativado ao Mantenha o botgq rpulnfungogs prem!do QLJ_rante 8 segundos para tilkobling. Se TV-manualen for mer informasjon.
fazer a ligacdo. Para mais detalhes, consulte o restaurar as definic6es de fabrica. Serd emitida uma mensagem de

manual de instrugdes da sua TV. voz: “Reset To Factory Default”, e a soundbar sera reiniciada com

os valores padrao.

4. CONTROLO REMOTO IR

(a) Botdo de energia 8. ESPECIFICAGOES TECNICAS

4. IR-FJERNKONTROLL

(a) Stremknapp
Trykk én gang for & sla pa soundbaren.
Trykk igjen for & sla den av.

Prima uma vez para ligar a soundbar. Versdo Bluetooth: Bluetooth 5.3 (b) Demp-knapp
Prima novamente para desligar. Frequéncia de operagdo: 2402-2480 MHz Trykk én gang for & dempe lyden.
(b) Botao de siléncio Alcance de funcionamento: até 10 m em espago aberto Trykk igjen for & sla pa lyden.
Pr?ma uma vez para silen;iar. Poténcia maxima de saida RF: 10 dBm (c) Kildeknapp
Prima novamente para ativar o som. Entrada da soundbar: 24.0V == 2.0A Trykk for & bla gjennom inngangene.
(c) gqtao de fOITt'ie . fontes de entrad Temperatura maxima de funcionamento: 40°C (d) Bluetooth -knapp )
@ B:gif]zfo;;nar €ntre as fontes de entrada. Modelo do adaptador de corrente: GJ48WE-2400200DP Lrylzk,e” 9?29 fﬁr advelgge B,’”etm‘ith;;”df' hvari
. 100- - old inne i 2 sekunder for 4 starte Bluetooth-paring
Prima uma vez para selecionar a fonte Bluetooth. En!:rada. 100i40v 50/60Hz 1.0 (gjelder valgt kilde).
Mantenha prem:ﬂo duratntZIZ steg;Jhndos p:lara. Saida: 24.0V == 2A, 48W (e) Volumknapper
'e';'tcéaf';ﬁ;?pare amento Bluetooth (ao selecionar Nota: As marcas de conformidade esto localizadas na parte +for & gke volumet
' - inferior do produto. - for & senke volumet
(e) gqtoes de volume . | (f) Forrige spor
rima + para aumentar o volume. . Trykk én gang for a ga til forrige spor.
Prima - para diminuir o volume. 9. APOIO TECNICO 4 aong g 9e =P
; i ti / t/STAGEPRO () Neste spor
(f) Faixa anterior creative.com/support Trykk én gang for & gé til neste spor.
Prima uma vez para voltar & faixa anterior. Creative.com/contactus (h) Info-knapp

(g) Faixa seguinte
Prima uma vez para avangar para a préxima faixa.
(h) Botdo de informacgdes
Prima para alternar entre fonte de entrada,
formato de dudio, modo SuperWide e modo EQ.

[EN] For the full terms and detailed [PL] REJESTRACJA PRODUKTU I GWARANCJA

( PRODUCT REGISTRATION AND WARRANTY ) information on the Warranty, please visit Wszystkie warunki gwarangji i szczegétowe informacije o niej mozna
creative.com/compliance/STAGEPRO, znalez¢ pod adresem creative.com/compliance/STAGEPRO.
or scan the QR code. Dostep do nich mozna tez uzyska¢, skanujac ponizszy kod QR.

Registering your product ensures you receive the most appropriate service and product

A printed copy is available upon request to
Creative Labs, Inc., 2033 Gateway Place, Suite

[NO] PRODUKTREGISTRERING OG GARANTI

support available. You can register your product at creative.com/register. Please note that 500 San Jose, CA 95110 For fullstendige vilkdr og detaljert informasjon om garantien, besgk
your warranty rights are not dependent on registration. ' ' creative.com/compliance/STAGEPRO eller skann QR-koden.
Creative warrants the included Creative-branded hardware product (the “Product”) against [DE] PRODUKTREGISTRIERUNG UND GARANTIE [FI] TUOTTEEN REKISTEROINTI JA TAKUU

defects in materials and workmanship (“Defect(s)") for twelve (12) months (for the European Die vollstdndigen Bedingungen und detaillierte Informationen tber die Katso kaikki ehdot ja takuun tarkat tiedot osoitteesta creative.com/
Union, twenty-four (24) months (excluding all wear and tear), subject to certain exceptions Garantie finden Sie unter creative.com/compliance/STAGEPRO oder compliance/STAGEPRO tai skannaa QR-koodi.

as stated in the EU Directive 1999/44/EC) from the date of purchase. The Creative Limited indem Sie den QR-Code scannen.

Hardware Warranty (the “Warranty”) does not cover (but not limited to) consumable parts,

[SV] PRODUKTREGISTRERING OCH GARANTI

such as batteries or protective coatings that, due to their nature, tend to diminish over time; [FR] ENREGISTREMENT ET GARANTIE bu PRODUIT . L For fullstandiga villkor och detaljerad information om garantin,
normal wear and tear, accidents or misuse. You must provide Creative proof of original Pour obtenir les conditions completes et des informations détaillées sur besok creative.com/compliance/STAGEPRO eller skanna QR-
purchase of the Product by a dated itemized receipt to be eligible for the Warranty. If a la garantie, veuillez consulter le site suivant creative.com/compliance/ koden.

Defect arises and a valid claim is received during the applicable Warranty Period, Creative STAGEPRO ou scanner le code QR. [DA] PRODUKTREGISTRERING OG GARANTI

will atits sole option, service the Product at no char_ge using new or refurb|sh_ed replacement [IT] REGISTRAZIONE DEL PRODOTTO E GARANZIA o el B G 6 e e e G G, (52521
parts at our sole discretion. Warranty benefits are in addition to rights provided under local Tutti i termini e le informazioni dettagliate sulla garanzia sono e e B PG [ Qh—koden
consumer laws. disponibili visitando sul sito creative.com/compliance/STAGEPRO o ’ i ’
For Australia only: Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the eseguendo la scansione del codice QR. [CZ] REGISTRACE PRODUKTU A ZARUKA ) .

Australian Consumgr Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure [ES] REGISTRO Y GARANTIA DEL PRODUCTO zggséeépésgs;n"ﬂzlacg&drﬁ::g;;‘;_?_:g:;igznaggge gaé(;:tkzggvéni
and for compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also Para consultar todas las condiciones y la informacion detallada sobre 2 ko X p P!

entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality la garantia, visite creative.com/compliance/STAGEPRO o escanee el QR kédu.

and the failure does not amount to a major failure. Goods presented for repair may be c6digo QR. [SK] REGISTRACIA PRODUKTU A ZARUKA

replaced by refurbished goods of the same type rather than being repaired. Refurbished Uplné podmienky a podrobné informécie o zaruke najdete

parts may be used to repair the goods. [Address: Creative Technology Ltd, 31 International [NL] PRODUCTREGISTRATIE EN GARANTIE na adrese creative.com/compliance/STAGEPRO alebo po
Business Park, #03-01, Singapore 609921. Telephone: +65 6895 4101 (standard international Voor de volledige voorwaarden en gedetailleerde garantie-informatie, naskenovani kédu QR.

call charges apply.)] ga naar creative.com/compliance/STAGEPRO of scan de QR-code.

Trykk for & bla mellom kilde, lydformat, SuperWide-
modus og EQ-modus.

[RU] PETUICTPALLA MPOAYKTA U TAPAHTUSA

MonHble YCI0BYSi U MOAPOGHYO MHGOPMALIIO O rapaHTUM MOXHO
HaiTu Ha caliTe creative.com/compliance/STAGEPRO (nnu
oTcKaHupyliTe QR-Koa).

[JP] RRERE L VIRAE
1R E P EARIBIR IS creative.com/compliance/STAGEPRO %58 Y
BHDNQR I—FRZRFv>LTFEL,

[CS] =ik S RIE
BXRREMNTEZZIFME S, 151519 creative.com/compliance/
STAGEPRO Zii3# — 43,

[CT] EfmEMEERE
BRAREMNTTEFRAFAE N, 5/ creative.com/compliance/
STAGEPRO {718 " 4.

[KO] HIE S8 3 B3
0l ot M| = 3! XtM|$t B E =, creative.com/compliance/
STAGEPRO £ &ZX35l7{Lt QR ZES AUBHUAL.

[TR] URUN KAYDI VE GARANTI
Garanti ile ilgili ttm sartlar ve ayrintilar icin lutfen creative.com/
compliance/STAGEPRO adresini ziyaret edin veya QR kodunu tarayin.

[EL] AHAQZH NPOIONTOS KAI EFTYHEH

Mropeite va Bpeite GAOUG TOUG GPOUG EyyUNoNG Kal AETTTOUEPELG
TIANPOYOPLEG OXETLKA PE AUTO oTn SLtelBuvaon
creative.com/compliance/STAGEPRO. Mmopeite emiong va éxete
TPOORACH O AUTA CAPWVOVTAG TOV TTIAPAKATW KWSELKO QR.

(i) Pulsante Display
Premere per cambiare le modalita di visualizzazione
(j) Pulsante SuperWide
Premere per cambiare le modalita
(k) Pulsante Bassi
Premere + per aumentare i bassi.
Premere - per diminuirli.
(I) Pulsante Alti
Premere + per aumentare gli alti.
Premere - per diminuirli.
(m) Pulsante Modalita (EQ)
Premere per scorrere i preset EQ:
Film > Musica > Voce > Gaming > Off
Batterie non incluse

5. CONTROLLI E DISPLAY LED

(a) Accensione della soundbar

(b) Modalita di risparmio energetico
La soundbar entrera automaticamente in modalita standby di
rete dopo 15 minuti di inattivita. Tuttavia, quando il Risparmio
Energetico & disattivato o la soundbar & impostata sulla
sorgente TV e collegata a un televisore compatibile ARC acceso,
non entrera automaticamente in modalita standby.

(c) SuperWide

(d) Equalizzatore

(e) Sorgente selezionata

(f) Regolazione del volume

(g) Bassi e Alti (Subwoofer)

(h) Dolby Audio
La soundbar supporta la decodifica Dolby Digital Plus. II
display frontale scorre due volte per mostrare il formato audio.
Premere il pulsante Info per controllare il formato attuale.

6. CONNETTIVITA BLUETOOTH®

7. RIPRISTINO TOTALE

Tenere premuto il pulsante multifunzione per 8 secondi per
eseguire un ripristino completo. Una voce guidera il processo
con “Reset To Factory Default” e la soundbar tornera allo stato
predefinito.

8. SPECIFICHE TECNICHE

Versione Bluetooth: Bluetooth 5.3

Frequenza operativa: 2402-2480 MHz

Portata operativa: fino a 10 m (33 ft) in spazi aperti.
Muri e ostacoli possono influenzare la portata.
Potenza massima RF in uscita: 10 dBm
Ingresso soundbar: 24.0V === 2.0A
Temperatura operativa massima: 40°C
Modello alimentatore: GJ48WE-2400200DP
Ingresso: 100-240V~50/60Hz 1.0A

Uscita: 24.0V 7= 2A, 48W

Nota: Le certificazioni si trovano sul fondo del prodotto.

9. ASSISTENZA TECNICA
creative.com/support/STAGEPRO
creative.com/contactus

(i) Display-knapp
Trykk for & bytte mellom visningsmodusene
(j) SuperWide-knapp
Trykk for & endre modus
(k) Bass-knapp
+for & gke bass
- for a redusere bass
() Diskant-knapp
+ for & oke diskant
- for a redusere diskant
(m) EQ-knapp
Trykk for & bla gjennom EQ-forhandsinnstillinger:
Film > Musikk > Tale > Spill > Av
Batterier folger ikke med

5. KONTROLLER OG LED-SKJERM

(a) Sla pa soundbaren

(b) Stremsparingsmodus
Soundbaren gar automatisk i nettverks-standbymodus
etter 15 minutter uten aktivitet. Men nar energisparing er
deaktivert eller soundbaren er satt til TV-kilde og koblet
til en ARC-kompatibel TV som er paslatt, vil den ikke
automatisk ga i standby.

(c) SuperWide

(d) Equalizer

(e) Valgtinngang

(f) Justering av volum

(g9) Bass og diskant (Subwoofer)

(h) Dolby Audio
Soundbaren stgtter dekoding av Dolby Digital Plus.
Frontdisplayet ruller to ganger for & vise lydformatet.
Trykk pa Info-knappen for & sjekke gjeldende format.

6. BLUETOOTH® -TILKOBLING

7. TILBAKESTILLING TIL FABRIKKINNSTILLINGER
Hold multifunksjonsknappen inne i 8 sekunder for a
utfere en tilbakestilling. Et stemmevarsel sier: “Reset
To Factory Default”, og soundbaren gar tilbake til
standardtilstand.

8. TEKNISKE SPESIFIKASJONER
Bluetooth-versjon: Bluetooth 5.3
Frekvensomrade: 2402-2480 MHz
Rekkevidde: opptil 10 m i dpent rom

Maks. RF-utgangseffekt: 10 dBm
Soundbar-inngang: 24.0V == 2.0A

Maks. driftstemperatur: 40°C
Stromadaptermodell: GJ48WE-2400200DP
Inngang: 100-240V~50/60Hz 1.0A
Utgang: 24.0V = 2A, 48W

Merk: Samsvarsmerking finnes pa undersiden av produktet.
9. TEKNISK SUPPORT

creative.com/support/STAGEPRO
creative.com/contactus
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. A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE
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Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Tvn ycTpoiicTBa: 38yKoBas NaHesb
Homep mogenu, Toprosas mapka: MF8495, Creative
MutaHwne: 24.0V = 2.0A

MpowussoaunTenk: Creative Labs Pte. Ltd.
CTpaHa npoucxoxaeHus: Kutait

[ns viHGOpMaLMK O MPOAYKTE MANFAPaHTIM, MOXaNyiicTa, NOCMOTPUTE rapaHTUIHbINA

Ta/loH N3 KOMMNJIeKTa NocTaBkn ata Npoun3sBoACTBa (MeCﬂL\ n I'OA)Z YKasaHa Ha ynakoBke.

/JlaHHOe YCTPOICTBO OTBEYaeT TPe6OBaHSM

TexHuyeckoro pernameHTa TamoxeHHoro cotosa TP TC 020/2011 “3nekTpomarHuTHas
COBMECTMMOCTb TeXHUYeCKNX CpeAcTB” yTB. PeweHnem KTC o1 09.12.2011r. Ne879

TEXHWYECKWIA PETTAMEHT EBpa3sniickoro 3koHOMUYeckoro coto3a «O6 orpaHuyeHn
nprMeHeHnsA onacHbIX BELWEeCTB B N3AeNUAX SNeKTPOTEXHUKN U pagn03/IeKTPOHUKU»
(TP EASC 037/2016) MPUHAT PelueHnem CoseTa EBpa3mniickoli 3KOHOMUYECKOWA
Komuccuy ot 18 okTsbps 2016 . N. 113

1. CONTENIDO DE LA CAJA (i) Botoén de pantalla
(a) Creative Stage Pro Presiona para alternar los modos de visualizacién
(b) Subwoofer (j) Botén SuperWide

(c) Guia de inicio rapido Presiona para alternar entre los modos

(d) Control remoto IR (k) Botén de bajos .
Presiona + para aumentar los bajos.
(e) Cable UsB Presiona - para disminuirlos.
(f) Enchufe de corriente intercambiable (varia segun el pais) () Botén de agudos
Reemplazo de enchufes de corriente intercambiables Presiona + para aumentar los agudos.
i) Parainstalar Presiona - para disminuirlos.
ii) Para quitar (m) Botén de modo (EQ)
Presiona para recorrer los ajustes preestablecidos de ecualizacién:
2. VISTA GENERAL Pelicula > MUsica > Voz > Juegos > Apagado

(a) Botdn de encendido Pilas no incluidas

(b) Botones de ajuste de volumen

(c) Botén multifuncion 5. CONTROLES Y PANTALLA LED

« Conectividad Bluetooth® (a) Encendido de la barra de sonido
« Seleccion de fuente (b) Modo de ahorro de energia
(d) Botén SuperWide La barra de sonido entrard automaticamente en modo de
(e) Entrada AUX espera en red después de 15 minutos de inactividad. Sin
(® Entrada éptica (TOSLINK) embargo, cuando el ahorro de energia esta desactivado
ntrada éptica o la barra de sonido esta configurada en la fuente de TVy
(g) Puerto HDMI (ARC) conectada a un televisor compatible con ARC encendido, no
(h) Puerto USB (audio por USB) entrard automaticamente en modo de espera.
(i) Entrada de corriente (DC) (c) SuperWide
(j) Salida para subwoofer (d) Ecualizador
(e) Fuente seleccionada
3. CONECTIVIDAD (f) Ajuste de volumen
(a) Reproductores portatiles (g) Bajosy agudos (Subwoofer)
(b) Televisor (h) Dolby Audio
(c) PC/Mac La barra de sonido admite la decodificacién Dolby Digital
(d) Subwoofer Plus. La pantalla frontal desplazara dos veces para mostrar
La funcion ARC (Canal de Retorno de Audio) permite a ?I forr?ato ;je Iaudlo. Pulse el botén Info para comprobar el
un televisor compatible con HDMI ARC enviar el audio ormato actual.
al puerto HDMI del receptor. Para usar esta funcién,
selecciona la entrada TV (HDMI ARC) y asegurate de que tu 6. CONECTIVIDAD BLUETOOTH®
televisor sea compatible con ARC.
Asegurate de que HDMI CEC esté habilitado al realizar la 7. RESTABLECIMIENTO DE FABRICA
conexion HDML. Para mas detalles, consulta el manual de Mantén pulsado el botén multifuncién durante 8 segundos para
tu televisor. realizar un restablecimiento de fabrica. Al finalizar, se escuchara
un mensaje de voz que dird “Reset To Factory Default” y la barra de
4. CONTROL REMOTO IR sonido volverd a su estado original.
(a) Botén de encendido ;
Presiona una vez para encender la barra de sonido. 8. ESPECIFICACIONES TECNICAS
Presiona otra vez para apagarla. Version Bluetooth: Bluetooth 5.3
(b) Botdn de silencio Frecuencia de operacién: 2402-2480 MHz
Presiona una vez para silenciar. Alcance de funcionamiento: hasta 10 m (33 ft) en espacio abierto.
Presiona otra vez para quitar el silencio. Paredes y estructuras pueden afectar el alcance.
(c) Boton de fuente Potencia maxima de salida RF: 10 dBm
:;i:;%’;a para cambiar entre las fuentes de Entrada de la barra de sonido: 24.0V === 2.0A

Temperatura maxima de funcionamiento: 40°C

Botén Bl h
(d) Bots uetoot] Modelo del adaptador de corriente: GJ48WE-2400200DP

Presiona una vez para cambiar a la fuente

Bluetooth. Entrada: 100-240V~50/60Hz 1.0A

Mantén pulsado durante 2 segundos para iniciar el Salida: 24.0V === 2A, 48W

emparejamiento Bluetooth (cuando esta fuente esté

seleccionada). Nota: Las marcas de conformidad se encuentran en la parte inferior
(e) Botones de volumen del producto.

Presiona + para subir el volumen.

Presiona - para bajar el volumen. 9. ASISTENCIA TECNICA
(f) Pista anterior creative.com/support/STAGEPRO

Presiona una vez para volver a la pista anterior. creative.com/contactus
(g) Pista siguiente

Presiona una vez para pasar a la siguiente pista.
(h) Botén Info

Presiona para alternar entre fuente de entrada,

formato de audio, modo SuperWide y modo EQ.

1. PAKKAUKSEN SISALTO (i) Nayttopainike
(a) Creative Stage Pro Paina vaihtaaksesi nayttotiloja:
(b) Subwoofer (j) SuperWide-painike

(c) Pikaopas Paina vaihtaaksesi tilaa

(d) IR-kaukosaadin (k) Basso-painike

) + lisaa bassoa
(e) US-kaapeli - vdhenna bassoa

(f) Vaihdettava virtapistoke (vaihtelee maittain) () Diskanttipainike
Vaihdettavien virtapistokkeiden vaihtaminen + lisaa diskanttia
i) Asentaminen - véhenna diskanttia
i) Irrottaminen (m) EQ-painike
Paina selaillaksesi esiasetuksia:

2. YLEISKUVAUS Elokuva > Musiikki > Puhe > Pelaaminen > Pois
(a) Virtapainike FParistot eivdt sisdlly pakkaukseen
(b) A'ainenvoimakkuuspainikkeet . .
(c) Monitoimipainike 5. OHJAIMET JA LED-NAYTTO

* Bluetooth®-yhteys (a) Soundbarin kdynnistys

+ Ldhteen valinta (b) Virransaastotila
(d) SuperWide-painike Soundbar siirtyy automaattisesti verkon valmiustilaan
(e) AUX-sisaantulo 15 minuutin kdyttaméattdmyyden jélkeen. Jos kuitenkin

energiansaasto on pois paalta tai soundbar on asetettu
TV-lahteelle ja yhdistetty paalla olevaan ARC-yhteensopivaan
televisioon, laite ei siirry automaattisesti valmiustilaan.

(f) Optinen (TOSLINK) siséaantulo
(g) HDMI (ARC) -portti

(h) USB-portti (USB-aani) (C) SuperWide
(i) DC-virtaliitanta (d) Taajuuskorjain
(j) Subwoofer-ulostulo (e) Valittu lihde
" (f) Aanenvoimakkuuden saato

3. LIITETTAVYYS i (g) Basso ja diskantti (Subwoofer)
(a) Kannettavat soittimet (h) Dolby Audio
(b) TV Soundbar tukee Dolby Digital Plus -dekoodausta. Etunayttd
(c) PC/Mac vierittda kahdesti nayttaakseen aaniformaatin. Paina Info-
(d) Subwoofer painiketta tarkistaaksesi nykyisen formaatin.

ARC (Audio Return Channel) -toiminto mahdollistaa

HDMI ARC -yhteensopivan television lahettdmaan 6. BLUETOOTH® -YHTEYS

aanta soundbarin HDMI-porttiin.

Ota kayttoon valitsemalla TV (HDMI ARC)
-sisaantulo ja varmista, etta televisiosi tukee ARC:ia.
Varmista my6s, ettd HDMI CEC on aktivoitu.
Tarkempia tietoja saat TV:n kayttdoppaasta.

7. TEHDASASETUSTEN PALAUTUS

Pida monitoimipainiketta painettuna 8 sekunnin ajan
palauttaaksesi tehdasasetukset. Toiminnon jalkeen kuuluu
puheviesti: “Reset To Factory Default” ja soundbar palautuu
oletustilaan.

4. IR-KAUKOSAADIN
(a) Virtapkainikek el | 8. TEKNISET TIEDOT
aina kerran kytkeaksesi paalle Bluetooth-versio: Bluetooth 5.3

Paina uudelleen sammuttaaksesi. R
(b) Mykistyspainike Kayttétaajuus: 2402-2480 MHz

Paina kerran mykistadksesi. Toimintamatka: jopa 10 m avoimessa tilassa
Paina uudelleen poistaaksesi mykistyksen. Suurin RF-ldhtéteho: 10 dBm

(c) Lahdepainike Soundbarin syéttéteho: 24.0V === 2.0A
Paina vaihtaaksesi aanildhteiden valilla. Kayttolampotila: max 40°C

(d) Bluetooth-painike Virtalahdemalli: GJ48WE-2400200DP
Paina kerran valitaksesi Bluetooth-lahteen. Tulo: 100-240V~50/60Hz 1.0A

Pida painettuna 2 sekuntia kdynnistaaksesi

pariliitostilan (valittu lahde). Léhtd: 24.0v === 24, 48W

(e) Aanenvoimakkuuspainikkeet Huomautus: Vaatimustenmukaisuusmerkinnat ovat tuotteen
+ lisaa adnenvoimakkuutta pohjassa.
- véahenna danenvoimakkuutta

(f) Edellinen kappale 9. TEKNINEN TUKI

Paina kerran siirtydksesi edelliseen kappaleeseen.
(9) Seuraava kappale

Paina kerran siirtyaksesi seuraavaan kappaleeseen.
(h) Info-painike

Paina selaillaksesi tietoja: aanilahde, aaniformaatti,

SuperWide-tila, EQ-tila.

creative.com/support/STAGEPRO
creative.com/contactus
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1.1 FORPACKNINGEN

(a) Creative Stage Pro

(b) Subwoofer

(c) Snabbstartsguide

(d) IR-fjarrkontroll

(e) USB-kabel

(f) Utbytbar natkontakt (varierar beroende pé land)
Byta ut utbytbara natkontakter

i) For attinstallera

ii) For att ta bort

2. OVERSIKT

(a) Stréomknapp

(b) Volymknappar

(c) Multifunktionsknapp
* Bluetooth® -anslutning
+Val av ljudkalla

(d) SuperWide-knapp

(e) AUX-ingang

(f) Optisk (TOSLINK)-ingang

(g) HDMI (ARC)-port

(h) USB-port (USB-ljud)

(i) DC-ingang

(j) Subwoofer-utgang

3. ANSLUTNINGAR

(a) Portabla spelare

(b) TV

(c) PC/Mac

(d) Subwoofer
Funktionen ARC (Audio Return Channel) gér det
mojligt for en HDMI ARC-kompatibel TV att skicka
ljudsignalen till HDMI-porten pa mottagaren.
For att anvanda denna funktion, valj ingangen “TV
(HDMI ARC)" och se till att din TV stoder ARC.
Se till att HDMI CEC &r aktiverat vid HDMI-
anslutning. Se TV:ns anvandarmanual fér mer
information.

4. IR-FJARRKONTROLL
(a) Stromknapp
Tryck en gang for att sla pa soundbaren.
Tryck igen for att stdnga av den.
(b) Mute-knapp
Tryck en gang for att stanga av ljudet.
Tryck igen for att sla pa ljudet igen.
Kallknapp
Tryck for att vaxla mellan olika ingangar.
Bluetooth-knapp
Tryck en géng for att véxla till Bluetooth.
Hall intryckt i 2 sekunder for att starta Bluetooth-
parning (vid vald kalla).
Volymknappar
+ 6kar volymen
- minskar volymen
(f) Foéregaende spar
Tryck en gang for att ga till foregaende lat.
(g) Nasta spar
Tryck en géng for att ga till nasta lat.
(h) Info-knapp
Tryck for att visa kalla, ljudformat, SuperWide-lage
och EQ-lage.

(c

(d

(e

1. KOMMNAEKTALWUA

(a) Creative Stage Pro

(b) CabBydep

(c) Kpatkoe pykoBOACTBO

(d) NyneTt AY (VK)

(e) USB-kabenb

(f) CmeHHas BUNKa NUTaHKS (B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHbI)
3aMeHa CMeHHbIX CeTeBbIX BUNTOK

i) YcraHoBka

ii) Yaanenwne

2. 0O630P YCTPOIACTBA

(a) KHonka nutaHus

(b) KHoMkum perynnposKu rpoMKoCTy

(€) MHorodpyHKUMOHaNbHas KHoMka
* MoakntoveHve no Bluetooth®
* BbI6Op NCTOYHMKA

(d) KHonka SuperWide

(e) AUX-Bxog

(f) OnTmueckniin Bxoa (TOSLINK)

(g) MopT HDMI (ARC)

(h) USB-nopt (USB-ayauo)

(i) MwutaHwne (DC Input)

(j) Bbixoa anst cabBydepa

3. NOAKNHKYEHNE

(a) MopTtatmsHbIe Naeepsl

(b) Tenesusop

(c) NK/Mac

(d) Cabsydep
PyHKUMA ARC (Audio Return Channel) nossonsiet
Tenesusopy c nogaepxxkot HDMI ARC nepegaBaTb 3ByK Ha
HDMI-nopTt pecuBepa. YTo6bl NCNOb30BaTb 3Ty GYHKLMIO,
Bbl6epuTe Bxog TV (HDMI ARC) 1 y6eanTech, 4To BaLl
Tenesunsop nogaepxmvsaet ARC.
Y6eaunTecn, uto pyHkums HDMI CEC BkatoyeHa npu
noAKItYeHNN. loNoNHUTEeNbHYO UHGOPMAaLMIO CM. B
VHCTPYKLMW K TeNeBm3opy.

4. NK-NyNbT ANCTAHLLMOHHOIO YNPAB/IEHNSA

(a) KHonka nutaHusa
OAHOKpaTHOE HaxaTune — BK/KUeHne cayHabapa.
MoBTOpPHOE HaxaTne — BbIK/IYEHNE.

(b) KHonka oTk/1t0YeHUs 3ByKa
O/AHOKpPaTHOE HaxaTue — BbIKNHOUNTL 3BYK.
MoBTOpHOE — BEPHYTHL 3BYK.

(c) KHonka BblGOpa UCTOYHMKA
HaxmuTe 415t nepekntoyeHns mexay
VNCTOYHMKAMW CUTHana.

(d) KHonka Bluetooth
HaxmuTe oAMH pas A5t nepexoja Ha Bluetooth.
YaepxuBariTe 2 cekyHabl ANS Hayana conpsixxeHns
(npw BbIBOpe ncTouHuKa Bluetooth).

(e) KHonkwu rpomkoctu

HaxmuTe + Ans yBeIMYEHUSA FPOMKOCTU.

HaxmuTe - Ans yMeHbLUeHWS.

Mpeabiaywnii Tpek

OzHOKpaTHOE HaxaTne — nepexog K

npeablayLiemy Tpeky.

Cnepyowuia Tpek

O/HOKPaTHOe HaxaTue — Nepexoj K cnejytoLemy

Tpeky.

KHonka nidpopmauumn

MepekntoyeHne MexXay NCTOYHMKOM, popMaTom

3ByKa, pexumamu SuperWide v skBanarizepom.

(f

(g

(h

=

(i) Display-knapp

Tryck for att vaxla visningslagen
(j) SuperWide-knapp

Tryck for att vaxla mellan lagena
(k) Bas-knapp

+ 6kar basen

- minskar basen
(I) Diskant-knapp

+ 6kar diskanten

- minskar diskanten
(m) EQ-knapp

Tryck for att vaxla mellan EQ-férinstéllningar:

Film > Musik > Rést > Spel > Av
Batterier ingdr ej

5. KONTROLLER OCH LED-DISPLAY

(a) Starta soundbaren

(b) Energisparlage
Soundbaren gar automatiskt in i natverksstandby efter 15
minuters inaktivitet. Men om energisparlaget ar avstangt
eller om soundbaren &r installd pa TV-kallan och ansluten till
en paslagen ARC-kompatibel TV, gar den inte automatiskt in i
standbyldge.

(c) SuperWide

(d) Equalizer

(e) Vald kélla

(f) Volymjustering

(g9) Bas & diskant(Subwoofer)

(h) Dolby Audio
Soundbaren stéder avkodning av Dolby Digital Plus.
Frontdisplayen rullar tva gdnger for att visa ljudformatet.
Tryck pa Info-knappen for att kontrollera aktuellt format.

6. BLUETOOTH® -ANSLUTNING

7. ATERSTALLNING TILL FABRIKSINSTALLNINGAR

Hall multifunktionsknappen intryckt i 8 sekunder for att aterstalla till
fabriksinstallningar. En réstguide bekraftar: “Reset To Factory Default”
och soundbaren aterstélls.

8. TEKNISKA SPECIFIKATIONER
Bluetooth-version: Bluetooth 5.3
Frekvensomrade: 2402-2480 MHz

Réckvidd: upp till 10 m i 6ppet utrymme

Max RF-utgangseffekt: 10 dBm

Ingang till soundbar: 24.0V -~ 2.0A

Max driftstemperatur: 40°C
Stromadapterns modell: GJ48WE-2400200DP
Ingang: 100-240V~50/60Hz 1.0A

Utgang: 24.0V == 2A, 48W

Obs: Godkédnnandemaérkningar finns p& undersidan av produkten.

9. TEKNISK SUPPORT
creative.com/support/STAGEPRO
creative.com/contactus

(i) KHonka gucnnes
MepekntoyueHre pexrmMoB gucnies
(j) KHonka SuperWide
MepekntoyeHne pexrnmos
(k) KHonka 6acoB
+ yBennunTbL 6ac
- YMeHbLINTb 6ac
(I) KHomka BbICOKMX YacToT
+ yBeNNYNTb
- YMeHbLUTb
(m) KHonka pexxuma (EQ)
MepekntoyueHve Mex/y npeaycTaHoBKamu:
KnHo > Mysebika > Fonoc > Urpbl > Bbika.
bamapeliku He 8xo0sim & komnaekm

5.KHOMKMN U LED-ANCNEN

(a) BkniouyeHue cayHabapa

(b) SHeproc6eperatowuii pexxum
CayHz6ap aBTOMaTU4eCky NepelriieT B PeX1M CeTEBOrO
oXuaaHus yepes 15 MUHYT 6e3geiicTBus. OgHaKo ecin
dYHKLMS IHeprocbepexxeHns oTKIoUeHa Uan cayHabap
YCTaHOB/1IEH Ha NUCTOYHUK TVun NOAKNKYEH K BK/TOYEHHOMY
TeneBmn30py C NoAAep>Koii ARC, OH He nepeingeT B pexmnm
OXNnaaHna aBToMaTnyeckun.

(c) SuperWide

(d) 3kBanaiizep

(e) BblGpaHHbIV NCTOYHMK

(f) PerynupoBka rpoMmkocTu

(g) Bac n Bbicokue 4acToThl (cabBydep)

(h) Dolby Audio
CayHgbap nogaepxuBaet gekoanpoBarue Dolby Digital
Plus. MepeaHWii ancnneit ABaxabl NPOKPYTUT nHopMaL o
o ¢popmarte 3ByKa. Haxkmute kHornky Info, 4To6bl NpoBepUTL
TekyLmin popmar.

f=}

6. BLUETOOTH® NOAKNHOYEHUE

7. CBPOC HACTPOEK

YaepxvBaiite MHOroQyHKLIMOHaNbHYO KHOMKY 8 ceKyHz,

Ans c6poca Ao 3aBOACKMX HAacTpoek. Mpo3By4mnT ronocosas
noackaska: «Reset To Factory Default», n ycTpolicTBo BepHETCS k
nepBoHa4vaIbHOMY COCTOAHUIO.

8. TEXHUYECKWUE XAPAKTEPUCTUKIN

Bepcus Bluetooth: Bluetooth 5.3

Pa6ouas yacTtoTa: 2402-2480 My,

AanbHocTb AelcTBUSA: 40 10 M (Ha OTKPLITOM NPOCTPAHCTBE)
Makc. MmowHoCTb paguocurHana: 10 gzbm

Bxoa nuTaHuA cayHabapa: 24.0V === 2.0A

Makc. pa6ouas Temnepatypa: 40°C

Mogens agantepa nutaHus: GJ48WE-2400200DP

Bxoa: 100-240V~50/60Hz 1.0A

Bbixopa: 24.0V == 2A, 48W

MprMeyaHme: 3HaKN COOTBETCTBUS HAXOAATCS Ha HUXKHel CTOpOHe
ycTpoiicTBa.

9. TEXHNYECKASA MNOAAEPXKKA
creative.com/support/STAGEPRO
creative.com/contactus

1.1 ASKEN

(a) Creative Stage Pro

(b) Subwoofer

(c) Quick Start Guide (hurtig startvejledning)
(d) IR-fijernbetjening

(e) USB-kabel

(f) Udskiftelig stremstik (afhaenger af land)
Udskiftning af udskiftelige netstik

i) Tilinstallation

i) Til fjernelse

2. OVERBLIK

(a) Teend/sluk-knap

(b) Volumenknapper

(c) Multifunktionsknap
* Bluetooth® -forbindelse
« Valg af kilde

(d) SuperWide-knap

(e) AUX-indgang

(f) Optical (TOSLINK)-indgang

(g) HDMI (ARC)-port

(h) USB-port (USB-lyd)

(i) DC-indgang

(j) Subwoofer-udgang

f=}

3. FORBINDELSESMULIGHEDER

(a) Bezerbare afspillere

(b) TV

(c) PC/Mac

(d) Subwoofer
ARC (Audio Return Channel)-funktionen ger det muligt
for et HDMI ARC-kompatibelt TV at sende lyd til HDMI-
porten pa modtageren.
For at bruge funktionen skal du veelge “TV (HDMI
ARC)" som kilde og sikre, at dit TV understgtter ARC.
Serg for, at HDMI CEC er aktiveret, nar du tilslutter via
HDMI. Se TVets brugervejledning for flere oplysninger.

4. IR-FJERNBETJENING
(a) Teend/sluk-knap
Tryk én gang for at taeende soundbaren.
Tryk igen for at slukke.
(b) Mute-knap
Tryk én gang for at sla lyden fra.
Tryk igen for at sla lyden til igen.
Kildeknap
Tryk for at skifte mellem inputkilder.
Bluetooth-knap
Tryk én gang for at veelge Bluetooth-kilde.
Hold nede i 2 sekunder for at starte Bluetooth-
parring (ved valgt kilde).
(e) Volumenknapper
+ for at @ge lydstyrken
- for at mindske lydstyrken
(f) Forrige spor
Tryk én gang for at ga tilbage til forrige nummer.
(g) Naeste spor
Tryk én gang for at springe til naeste nummer.
(h) Info-knap
Tryk for at bladre mellem input, lydformat,
SuperWide og EQ-indstillinger.

(c

(d

1. @

(a) Creative Stage Pro
(b) 4T o—T7—

(c) V1vIRH—rAAR
(d) IRUEDY

(e) USBT—TIL

(f) ZMABRTZY (EICLO>TRBDET)
RIRFTRELBIR T ST OMOEX

i) BWORIFBICIE

i) mMoOATICIE

2. B8
(a) EBRAY>
(b) BERBERY>
(c) ZHEERSY >
« Bluetooth' ¥
oV —GER
(d) SuperWide R%>
(e) AUXAZ
(f) 37 >%)L (TOSLINK) A7
(g) HDMI(ARC) R—h
(h) USB R—k (USB A —Tr%)
(i) DCERAH
(j) ¥7o—o7—th

3. &6

(a) R—HTNTL—Y—

(b) FLE

(c) PC/Mac

(d) 47o—T7—
ARC (A =T #A U5 —>Fv>RIL) BEEICE D HDMI
ARCHREDT L EDSZEMDHDMIR— EAEE 2%
BIEHTEET, COMBEEMERTSICIEITV (HDMI
ARC)IANEZERL. TLEDARCICHIGLTVWR L&
RERLTIES W,
HDMHEHTBFICIZHDMI CECEFMICL T I L34
37 L EOBUREIBAE = CBBTIEE L,

4. IRVEIY
(a) BRERY>
1ERLTAVICLE D,
HI—ERTEATICHRDET,
(b) Sa—rEy>
1EHR EZa—MMIBDED,
H5S—ERTEIa—IREIRINET,
V=2 Ry>
ANYV—RZIBBIZTDERET,
Bluetooth K% >
19 & Bluetooth ) —RIHIDEDHD T,
2MRBLTRT UV E—RERBLET (Bluetooth
V—ZNERINTVBHE),
(e) BERY>
+ B2z L3
- B2%Z T3
(f) BiDr>vY
1ERT CRIDBRICRD £,
(g) RDESvY
1EHRT ERDOBICZF YT LET,
(h) BEAES>
AN BETA— vk SuperWide E—R.EQ E—R%
IBICRTRLET,

(c

(d

(i) Display-knap
Tryk for at skifte displaytilstande
(j) SuperWide-knap
Tryk for at skifte mellem
(k) Bass-knap
+ for at ege bas
- for at mindske bas
(I) Diskant-knap
+ for at gge diskant
- for at mindske diskant
(m) EQ-knap
Tryk for at skifte mellem EQ-forudindstillinger:
Film > Musik > Tale > Gaming > Fra
Batterier medfolger ikke

5. KONTROL OG LED-DISPLAY

(a) Teend/sluk soundbar

(b) Energibesparende tilstand
Soundbaren gar automatisk i netvaerks-standbytilstand efter
15 minutters inaktivitet. Men hvis energisparefunktionen
er slaet fra, eller soundbaren er sat til TV-kilden og tilsluttet
et teendt ARC-kompatibelt TV, vil den ikke automatisk ga i
standbytilstand.

(c) SuperWide

(d) Equalizer

(e) Valgt kilde

(f) Justering af volumen

(g) Bas og diskant (Subwoofer)

(h) Dolby Audio
Soundbaren understgtter Dolby Digital Plus-dekodning.
Frontdisplayet ruller to gange for at vise lydformatet. Tryk
pa Info-knappen for at se det aktuelle format.

6. BLUETOOTH®-FORBINDELSE

7. GENDANNELSE TIL FABRIKSINDSTILLINGER

Hold multifunktionsknappen nede i 8 sekunder for at
nulstille enheden. Der afspilles en stemmemeddelelse:
“Reset To Factory Default”, og soundbaren vender tilbage til
standardtilstand.

8. TEKNISKE SPECIFIKATIONER
Bluetooth-version: Bluetooth 5.3
Frekvensomrade: 2402-2480 MHz
Raekkevidde: op til 10 m i abent rum

Maks. RF-udgangseffekt: 10 dBm
Soundbar Input rating: 24.0V =2 2.0A
Maks. driftstemperatur: 40°C
Stremforsyningsmodel: GJ48WE-2400200DP
Input: 100-240V~50/60Hz 1.0A

Output: 24.0V 7= 2A, 48W

Bemaerk: Overensstemmelsesmaerker findes pa bunden af produktet.

9. TEKNISK SUPPORT
creative.com/support/STAGEPRO
creative.com/contactus

(i) T4RTLARY>
RRE—RZYIDEZEY

(j) SuperWide K%>
E—RZYIDEZEY

(k) NREE) Ry>
+EEZIBYT
- EEZRST

() FLIN(EB RY>
+HREEEYY
- BEBERSY

(m) E—F(EQ Ky~
EQ7UtYhZIBICHIDER &Y
BRE > FE > R—AI>TF—L>F7

XEBMIFRFTD T

5. $2{ELLEDF1 R FLA

(a) YIYEN—DEFA>

(b) ETXRE—F
YOV RN—E 15D RREN BV BBIMICR Y R T— IR T 2V N1
E—RICADFT L AIRBELNT TICA>TVRBER YD
YRN=DTVY—=RUTRE SN TV TERDNASTARCHETLEIC
EHRINTVWBIBEIE BBHICRY U NAE—RICIRADEEA.

(c) SuperWide

(d) 1aA515—

(e) BRPOV—-Z

(f) SERE

(g) EE&EE (WIV—77-)

(h) Dolby Audio
Ho > RN—IEDolby Digital Plusd® 71— RIZRELTWE T, 70>
FFARTLARBBER 74—y b 2B R O0—ILLTRRLET R
FEDT4—I Y EHRY 213 InfoRT 2L TSI L,

6. BLUETOOTH ##5:

7. TBHERREICVEY

ZIRERY V2 SHBRALY B LA SN E T,

T IBLHFEH YV ZT “RESET TO FACTORY DEFAULT” L BA I 1.
YOYVRN—ETIHBHAEROREBICRD Y,

8. itk

Bluetooth I\—<’3Y: Bluetooth5.3

B {ERiRE: 2402-2480 MHz

BISEERE: |A 10m (RiELEEEE)
RARFHF:10dBm

Yo RN—AN:24.0V22.0A
RAEERE: 40°C

ER7Y79—E%: GJ48WE-2400200DP
AF: 100-240V~50/60Hz 1.0A

H77: 24.0V == 2A, 48W

HEROEEICEBEESY-IHHBDET,
9. FUZhIYE—-+
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1. OBSAH BALENI

(a) Creative Stage Pro

(b) Subwoofer

(c) Struc€na Gvodni prirucka

(d) IR dalkové ovladani

(e) USB kabel

(f) Vymeénitelna sitova zastrcka (lisi se podle zemé)
Vyména vyménitelnych sitovych zastréek

i) Proinstalaci

i) Pro odstranéni

2. PREHLED

(a) Tlacitko napéajeni

(b) Tlacitka pro Upravu hlasitosti

(c) Viceucelové tlacitko
« Pripojeni pFes Bluetooth®
* Vybér zdroje

(d) Tlacitko SuperWide

(e) AUX vstup

(f) Opticky vstup (TOSLINK)

(g) HDMI (ARC) Port

(h) USB Port (USB Audio)

(i) DCvstup

(j) Vystup pro subwoofer

-

3. PRIPOJENT

(a) Prenosné prehravace

(b) TV

(c) PC/Mac

(d) Subwoofer
Funkce ARC (Audio Return Channel) umoznuje
televizoru kompatibilnimu s HDMI ARC odesilat
zvukovy signal zpét do HDMI portu pfijimace.
Pro poutziti této funkce vyberte vstup ,TV (HDMI
ARC)" a ujistéte se, Ze vaSe TV ARC podporuje.
PFi pfipojeni HDMI se ujistéte, Ze je aktivni HDMI
CEC. Podrobnosti najdete v navodu k televizoru.

4. IR DALKOVE OVLADAN]
(a) Tlacitko napajeni
Jednim stisknutim zapnete.
Dal3im stisknutim vypnete.
(b) Tlacitko ztlumeni
Jednim stisknutim ztlumite zvuk.
Dal3im zrusite ztlumeni.
Tlacitko zdroje
PStisknéte pro prepindni mezi vstupy.
Tlacitko Bluetooth
Stisknéte pro prepnuti na Bluetooth.
Podrzte 2 sekundy pro sparovani
(pfi zvoleném zdroji).
Tlacitka hlasitosti
+ pro zvySeni hlasitosti
- pro sniZeni hlasitosti
Predchozi skladba
Stisknéte pro navrat na predchozi skladbu.
Dalsi skladba
Stisknéte pro prechod na dalsi skladbu.
Tlacitko Info

(c

-

(d

-

(e

-

(f

e 2

(9

(h

Zobrazi zdroj, audio format, rezim SuperWide a EQ.

1. SEREY

(a) Creative Stage Pro

(b) EEE

(c) PUERAMIER

(d) I ETEes

(e) USB #uiE4

(f) FIE#EIRiEk (HERMR)
ERAEIR Rk

i) REHSE

i) IRENSE

2. = i
(a) EBIRILER
(b) BE2iIATHRE
(c) ZIhEEiRER
« BIRIERE
(d) SuperWide ##$8
(e) AUXEAIREO
(f) ¢£F (TOSLINK) sIAEO
(g) HDMI (ARC) #001
(h) USB 0 (USB &57)
(i) DC EFmAL
(j) EEmEHEO

3. EEA
(a) fEIEFEHER
(b) B3%

(c) PC/Mac
(d) EEE

ARC (B5AEIZ&E5E) THAE 152335 HDMI ARC BYEBIILIF

BIME SRR EFHWIHH HDMI 0,

AL INRERYIEER“TV (HDMI ARC)"HiA , HH1RIZ

HIEB M2 15 ARCo

JEH HDMI BY, iEHBRE R T HDMI CEC. ESEREE

Z ML,

4. TINGEIERR
(a) eBIRIESE
B—RFBEM.
BR T X AgE
(b) #wEiad
B—REHE,
BRTECHES.
(c) HiRssE
R AMEF YA A TR,
(d) ZzssA
BR—RIRE R Ao
K% 2 LA BAEHER (BEEFREEHE
#17) o
(e) HEHSH
o REEE
®R-RESE
(f) E—ehiksl
B—RE E—E#E,
(g) T—ahzsd
BR—RBEET—EmE.
(h) 52450
BRAIER YaiamA TR FHE . SuperWide 3
0 EQ 13,

(i) Tlacitko displeje
Prepina rezimy
(j) Tlacitko SuperWide
Prepina rezimy
(k) Tla&itko bast
+ pro pridani bast
- pro snizeni bast
() Tlacitko vySek
+ pro zvySeni vySek
- pro sniZeni vySek
(m) Tlacitko reZimu (EQ)
Stisknéte pro prepinani predvoleb:
Film > Hudba > Hlas > Hran{ > Vypnuto
Baterie nejsou soucdsti baleni

5. OVLADANI A LED DISPLE)

(a) Zapnuti soundbaru

(b) Usporny rezim
Soundbar automaticky prejde do sitového pohotovostniho
rezimu po 15 minutach necinnosti. Pokud je vSak Uspora
energie vypnuta nebo je soundbar nastaven na zdroj TV a
pripojen k zapnutému televizoru podporujicimu ARC, do
pohotovostniho rezimu automaticky neprejde.

(c) SuperWide

(d) Ekvalizér

(e) Vybrany vstup

(f) Nastaveni hlasitosti

(g) Basy a vySky (Subwoofer)

(h) Dolby Audio
Soundbar podporuje dekédovani Dolby Digital Plus. Predni
displej dvakrat zobrazi format zvuku posunem textu.
Stisknéte tlacitko Info a zkontrolujte aktualni format.

-

6. PRIPOJENI BLUETOOTH®

7. OBNOVENI VYCHOZIHO NASTAVENI
Podrzte vicelUcelové tlacitko po dobu 8 sekund. Zazni hlasové
hladeni: ,Reset To Factory Default” a zafizeni se resetuje.

8. TECHNICKE SPECIFIKACE

Verze Bluetooth: Bluetooth 5.3

Provozni frekvence: 2402-2480 MHz

Dosah: aZ 10 m (v otevieném prostoru)
Maximalni vystupni vykon RF: 10 dBm

Vstupni napéjeni soundbaru: 24.0V === 2.0A
Maximalni provozni teplota: 40°C

Model napajeciho adaptéru: GJ48WE-2400200DP
Vstup: 100-240V~50/60Hz 1.0A

Vystup: 24.0V == 2A, 48W

Poznamka: Oznaceni shody najdete na spodni strané produktu.

9. TECHNICKA PODPORA
creative.com/support/STAGEPRO
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(i) BETEd
BT AR ERIER
SuperWide #%51
BT A YHRUTFER
(k) EEREVRE
# + 1@IMES
- MBS
() BERwRAE
B+ 1R2NasE
®B-ROBRE
(m) EQ R=UH5
T BB EQ TSR
B> &R> AFE > K > X7
EEEBE T S TEIREA

(i

5.4%H5 LED 77

(a) FEEMW

(b) FiEERT
BINTE 15 DTS BahiH AMEFHIE AT, HTEET6E
XFAHFMIZE N TV ERHEETEF R ARC RE LM, FR
2 BEHAFIE

(c) SuperWide

(d) $9fize

(e) HEIEIR

(f) EERW

(g) EEMZEIAT (EFR)

(h) Dolby Audio
EIN3Z#F Dolby Digital Plus f##53, FiER R AR B R E5ME o
F Info AR EE HAiHE .

6. BLUETOOTH W& 7Fi%i%

7. 4% 8 HIRE

KIZZINEEIRE 8 POHPLUR & 1R B,

FERLE, T EIE SRR “RESET TO FACTORY DEFAULT”, 3%k & =2k
IR,

8. FARME

EFRE: BF53
T{ESSE: 2402-2480 MHz
SREESEE: 2400-2483.5 MHz

BRCEERIT 10 K (20 F53)

BASSTRHIIER: 10 dBm
SIAATIEE: 24.0V=2.0A
BAIERE: 40°C

BiFERCAR R B GJ48WE-2400200DP
BiA: 100-240V~50/60Hz 1.0A
Bith: 24.0V = 2A, 48W

AR RESNNETEMERR..
9. BAXHF

creative.com/support/STAGEPRO
creative.com/contactus

1. ZAWARTOSC OPAKOWANIA

(a) Creative Stage Pro

(b) Subwoofer

(c) Skrécona instrukcja obstugi

(d) Pilot zdalnego sterowania IR

(e) Kabel USB

(f) Wymienna wtyczka zasilania (rézni sie w zaleznosci od kraju)
Wymiana wymiennych wtyczek sieciowych

i) Aby zainstalowac

ii) Aby usuna¢

2. PRZEGLAD ELEMENTOW
(a) Przycisk zasilania
(b) Przyciski regulacji gto$nosci
(c) Przycisk wielofunkcyjny
* £3cznos¢ Bluetooth®
* Wybér zrédta
(d) Przycisk SuperWide
(e) Wejscie AUX
(f) Wejscie optyczne (TOSLINK)
(g) Port HDMI (ARC)
(h) Port USB (Audio przez USB)
(i) Wejscie zasilania (DC)
(j) Wyjscie subwoofera

-

3. LACZNOSC

(a) Odtwarzacze przenosne

(b) Telewizor

(c) PC/Mac

(d) Subwoofer
Funkcja ARC (Audio Return Channel) pozwala
telewizorowi z obstugg HDMI ARC na przesytanie
dzwieku do portu HDMI odbiornika. Aby skorzystac¢
z tej funkcji, wybierz wejscie TV (HDMI ARC) i
upewnij sie, ze Twdj telewizor obstuguje ARC.
Upewnij sie, ze funkcja HDMI CEC jest wtgczona
podczas potaczenia HDMI. Wiecej informacji
znajdziesz w instrukcji obstugi telewizora.

4. PILOT ZDALNEGO STEROWANIA IR
(a) Przycisk zasilania

Nacisnij raz, aby wigczy¢ soundbar.

Nacisnij ponownie, aby go wytgczy¢.
(b) Przycisk wyciszenia
Naciénij raz, aby wyciszy¢ dzwiek.
Nacisnij ponownie, aby przywrdéci¢ dzwiek.
Przycisk zrédta
Nacisnij, aby przetgczac zrédta wejsciowe.
Przycisk Bluetooth
Nacisnij raz, aby przetaczyc¢ sie na zrédto Bluetooth.
Przytrzymaj przez 2 sekundy, aby rozpocza¢
parowanie Bluetooth (przy wybranym Zrédle).
Przyciski gtosnosci
Nacisnij +, aby zwiekszy¢ gtosnosc¢.
Nacisnij -, aby zmniejszy¢ gtosnosc.
(f) Poprzedni utwér

Nacisnij raz, aby przejs¢ do poprzedniego utworu.
(g) Nastepny utwor
Nacisnij raz, aby przej$¢ do nastepnego utworu.
Przycisk Info
Nacisnij, aby przetaczac informacje o zrédle,
formacie audio, trybie SuperWide i EQ.

(c

-

(d

(e

(h

LE3BREY

(a) Creative Stage Pro

(b) EEZHN

(c) BOEAPIER

(d) fIsMsREERR

(e) USB &R

(f) PSRN BREE (RER/METMR)
BB EIRRE

i) TEHE

i) IRENSE

2. 1%
(a) BRI
(b) BEFERM
(c) ZIhReiRiR

CEETF R

- BiREE
(d) SuperWide %8
(e) AUXEA
(f) St# (TOSLINK) EA
(g) HDMI (ARC) i1
(h) USB %0 (USB &&A)
(i) DCEREMA
(j) BESHGS L

3. @A

(a) PIHEUEMER

(b) B

(c) PC/Mac

(d) BESHN
ARC (FFAEEI®E) IhAERJ sz & HDMI ARC FYE 1R,
HEAEREEESERMHN HOMI HO.
BEALLINEE, 5HEZETV (HDMI ARC) 18I, TRERIE
BERZIE ARC,
SEHESSIEMEF HDMI E SR T HDMI CEC Thk. 3%
HEFA BB BRNERFM.

4. {ISREERR

(a) EiREER
B—THMEE.
BRI TENAIRAR.

BRI TR ECHRE.
(c) SRkt
BRI AR,
(d) Bluetooth #:5R
E—TUHRE Bluetooth EEF i
RIZ 2 WO RBEFRY (FEEEEFEHA) .
(e) HEER
R+ REEE
R-RESE
(f) E—Eksh
H—TiRE E—E#E,
(g) T—E#kH
BE—THRET—EHE,
(h) HE&eR
ETAMERERE R BFUE. SuperWide {51
EQ &=,

(i) Przycisk wyswietlania
Nacisnij, aby przetgczac tryby wyswietlania
(j) Przycisk SuperWide
Nacisnij, aby przetgczac tryby
Przycisk Bass
Nacisnij +, aby zwigkszy¢ bas.
Naciénij -, aby zmniejszy¢ bas.
() Przycisk Treble
Naciénij +, aby zwiekszy¢ tony wysokie.
Naciénij -, aby je zmniejszy¢.
(m) Przycisk trybu (EQ)
Nacisnij, aby przetgcza¢ ustawienia EQ:
Film > Muzyka > Gtos > Gry > Wytgczony
Baterie nie sq dotqczone

(k

5. STEROWANIE I WYSWIETLACZ LED

(a) Wiaczanie soundbara

(b) Tryb oszczedzania energii
Soundbar automatycznie przejdzie w tryb czuwania sieciowego
po 15 minutach bezczynnosci. Jednak gdy tryb oszczedzania
energii jest wytgczony lub soundbar jest ustawiony na zrédto
TV i podtaczony do wiaczonego telewizora obstugujacego ARC,
nie przejdzie automatycznie w tryb czuwania.

(c) SuperWide

(d) Korektor dzwieku (EQ)

(e) Wybrane zrédto

(f) Regulacja gtosnosci

(9) Bas i wysokie ton (Subwoofer)

(h) Dolby Audio
Soundbar obstuguje dekodowanie Dolby Digital Plus. Przedni
wyswietlacz przewinie sie dwukrotnie, aby pokaza¢ format
dzwieku. Nacisnij przycisk Info, aby sprawdzi¢ biezgcy format.

6. tACZNOSC BLUETOOTH®

7. RESET FABRYCZNY

Przytrzymaj przycisk wielofunkcyjny przez 8 sekund, aby
przeprowadzic¢ reset do ustawien fabrycznych.Po zakonczeniu
ustyszysz komunikat gtosowy: ,Reset To Factory Default” i
soundbar powrdci do stanu poczatkowego.

8. DANE TECHNICZNE

Wersja Bluetooth: Bluetooth 5.3
Czestotliwos¢ pracy: 2402-2480 MHz
Zasigg dziatania: do 10 m (33 ft) w otwartej przestrzeni.
Sciany i przeszkody mogg wptywac na zasieg.
Maksymalna moc wyjsciowa RF: 10 dBm
Zasilanie soundbara: 24.0V == 2.0A
Maksymalna temperatura pracy: 40°C
Model zasilacza: GJ48WE-2400200DP
Wejscie: 100-240V~50/60Hz 1.0A

Wyjscie: 24.0V == 2A, 48W

Uwaga: oznaczenia zgodnosci znajdujg sie na spodzie urzadzenia.

9. WSPARCIE TECHNICZNE
creative.com/support/STAGEPRO
creative.com/contactus

(i) FERiERE
BT UHREETR
(j) SuperWide 388
BT HRE
(k) EEGHRHT
+EIMES
- BMES
() =EH&E
HAMEE
-RYEE
(m) EQ #Extikh
BT EQ TR
B > B4 > NE > >
LT EERAER

5. ¥EFIE LED BT

(a) FRYEE

(b) ERREMRTL
FEEME 15 HER S BIEARBRSRER BE CHMEIHED
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BEEA TR,

(c) SuperWide

(d) #1t3(EQ

(e) EHIER

(f) SERE

(g) EFRABE (EEZTWY)

(h) Dolby Audio
FE3IE Dolby Digital Plus ##H5, 55 FER S B &R B M RUEER
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ERE: BEF5.3

SE{ESESR: 2402-2480 MHz
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B P54 (Creative Stage Pro)

BILROHSIEE

BRIAEROHS, &Ecreative.com/compliance/STAGEPRO
2EIET# Stage Pro

Taiwan RoHS

1. OBSAH BALENIA

(a) Creative Stage Pro

(b) Subwoofer

(c) Rychly sprievodca

(d) IR dialkové ovladanie

(e) USB kabel

(f) Vymenitelna sietova zastrcka (IiSi sa podla krajiny)
Vymena vymenitelnych sietovych zastrciek

i) Nainstalaciu

i) Na odstranenie

2. PREHLAD
(a) Tlacidlo napéjania
(b) Tlacidla na ovladanie hlasitosti
(c) Multifunkéné tlacidlo
* Bluetooth® pripojenie
* Vyber vstupu
(d) Tlacidlo SuperWide
(e) AUXvstup
(f) Opticky vstup (TOSLINK)
(g) HDMI (ARC) Port
(h) USB Port (USB Audio)
(i) DCvstup
(j) Vystup pre subwoofer

3. PRIPOJENIE

(a) Prenosné prehravace

(b) Televizor

(c) PC/Mac

(d) Subwoofer
Funkcia ARC (Audio Return Channel) umozriuje, aby
kompatibilny televizor s HDMI ARC posielal zvuk
do HDMI portu prijimaca. Na poutZitie tejto funkcie
vyberte vstup “TV (HDMI ARC)" a uistite sa, Ze
televizor podporuje ARC.
Uistite sa, Ze pri pripajani HDMI je aktivované
HDMI CEC. DalSie informacie najdete v navode na
obsluhu televizora.

4. IR DIALKOVE OVLADANIE
(a) Tlacidlo napajania
Stlacte raz na zapnutie soundbaru.
Stlacte znova na vypnutie.
(b) Tlacidlo stimenia
Stlacte raz na stimenie zvuku.
Stlacte znova na zruSenie stimenia.
Tlacidlo zdroja
Stlacte na prepinanie medzi vstupmi.
Tlacidlo Bluetooth
Stlacte raz na vyber Bluetooth vstupu.
Podrzte 2 sekundy pre spustenie parovania
Bluetooth (pri zvolenom zdroji).
Tlacidla hlasitosti
Stlacte + na zvySenie hlasitosti.
Stlatte - na zniZenie hlasitosti.
(f) Predosla skladba
Stlacte raz na navrat k predchadzajlicej skladbe.
(9) Nasledujuca skladba
Stlacte raz na preskocenie na dalSiu skladbu.
(h) Tlacidlo Info
Stlacte na prepinanie medzi vstupom, formatom
zvuku, rezimom SuperWide a EQ.

(c

(d

(e

1.IN CUTIE

(a) Creative Stage Pro

(b) Subwoofer

(c) Ghid de pornire rapida

(d) Telecomanda IR

(e) Cablu USB

(f) Adaptor de priza interschimbabil (variaza in functie de tara)
Inlocuirea fiselor de curent alternativ interschimbabile

i) Pentruinstalare

ii) Pentru demontare

2. PREZENTARE GENERALA
(a) Buton de pornire/oprire
(b) Butoane de reglare a volumului
(c) Buton multifunctional
+ Conectivitate Bluetooth®
* Selectare sursa
(d) Buton SuperWide
(e) Intrare AUX
(f) Intrare optica (TOSLINK)
(g) Port HDMI (ARC)
(h) Port USB (audio USB)
(i) Intrare DC
(j) Iesire pentru subwoofer

3. CONECTIVITATE

(a) Playere portabile

(b) TV

(c) PC/Mac

(d) Subwoofer
Functia ARC (Audio Return Channel) permite unui
TV compatibil cu HDMI ARC sa transmita semnalul
audio catre portul HDMI al receptorului.
Pentru a utiliza aceasta functie, selectati intrarea
“TV (HDMI ARC)" si asigurati-va ca televizorul dvs.
acceptd ARC.
Asigurati-va ca functia HDMI CEC este activata
n timpul conectarii HDMI. Consultati manualul
televizorului pentru mai multe detalii.

4. TELECOMANDA IR

(a) Buton de pornire
Apadsati o data pentru a porni soundbar-ul.
Apadsati din nou pentru a-l opri.

(b) Buton de mute
Apadsati o data pentru a activa modul silentios.
Apadsati din nou pentru a dezactiva.

(c) Buton sursa
Apasati pentru a comuta intre sursele de intrare.

(d) Buton Bluetooth
Apasati o data pentru a trece la sursa Bluetooth.
Tineti apasat 2 secunde pentru a initia
imperecherea Bluetooth (doar daca aceasta sursa
este selectatd).

(e) Butoane de volum

+ pentru a creste volumul

- pentru a reduce volumul
(f) Piesa anterioara

Apasati o data pentru a reveni la piesa anterioara.
(g) Piesa urmatoare

Apadsati o data pentru a trece la piesa urmatoare.
(h) Buton Info

Apdsati pentru a comuta intre sursa, format audio,

mod SuperWide si mod EQ.

[EN] The use of the WEEE Symbol indicates that this product may not be treated as household waste. By
ensuring this product is disposed of correctly, you will help protect the environment. For more detailed

] information about the recycling of this product, please contact your local authority, your household waste
disposal service provider or the shop where you purchase the product.

[FR] Lutilisation du symbole DEEE indique que ce produit ne peut étre traité comme déchet ménager. En garantissant la mise
au rebut appropriée de ce produit, vous contribuez a préserver I'environnement. Pour plus d'informations sur le recyclage de
ce produit, contactez les autorités locales, le fournisseur de service délimination des déchets ménagers ou le magasin ou vous
avez acheté le produit.

[DE] Die Verwendung des WEEE-Symbols gibt an, dass dieses Produkt nicht als Haushaltsmull betrachtet werden kann. Durch
die korrekte Entsorgung dieses Produktes tragen Sie zum Schutz der Umwelt bei. Ausfihrliche Informationen zum Recycling des
Produkts erhalten Sie tUber die ortlichen Behoérden, die fir Sie zustdndige Mullabfuhr oder das Geschéft, in dem Sie das Produkt
erworben haben.

[ES] El uso del simbolo RAEE (WEEE) indica que el producto no se puede tratar como un desecho doméstico. Si se deshace
de este producto debidamente, contribuird a proteger el medioambiente. Si desea obtener informacién detallada acerca del
reciclaje de este producto, pdngase en contacto con las autoridades locales, el servicio de recogida de basura o la tienda donde
ha adquirido el producto.

[IT] Luso del simbolo RAEE indica che questo prodotto non deve trattato come un rifiuto domestico. Assicurandosi che questo
prodotto sia smaltito correttamente, si contribuisce a proteggere I'ambiente. Per informazioni piti dettagliate sul riciclaggio di
questo prodotto, rivolgersi agli enti locali, al fornitore del servizio di smaltimento dei rifiuti domestici o al negozio in cui e stato
acquistato il prodotto.

[PL] Symbol WEEE wskazuje, ze ten produkt nie moze by¢ traktowany jako odpad gospodarczy. Zapewniajgc prawidtowq
utylizacje produktu pomagasz w ochronie $rodowiska. Aby uzyska¢ szczegétowe informacje na temat utylizacji produktu, nalezy
skontaktowac sie z lokalnymi wtadzami, przedsigbiorstwem $wiadczacym ustugi usuwania odpadéw z gospodarstwa domowego lub
sklepem, w ktérym zakupiono produkt.

[NL] Gebruik van het WEEE-symbool betekent dat het product niet als normaal huishoudelijk afval mag worden verwerkt.
U helpt met de bescherming van het milieu door dit product op correctly wijze te verwijderen. Voor meer informatie over het
recyclen van dit product, neemt u contact op met het gemeentehuis, uw afvaldienstverlener of de winkel waar u het product
hebt gekocht.

[PT] O uso do simbolo REEE indica que este produto ndo pode ser tratado como residuo doméstico. Ao garantir que este
produto é eliminado correctamente, estara a proteger o ambiente. Para obter informag¢des mais detalhadas sobre a reciclagem
deste produto, contacte as autoridades locais, o fornecedor de servigos de eliminacdo de lixo doméstico ou a loja onde adquiriu
este produto.

[SV] Anvandningen av WEEE-symbolen anger att produkten inte far hanteras som hushallsavfall. Genom att sékerstélla att produkten
hanteras péa ratt satt bidrar du till att skydda miljon. Mer detaljerad information om atervinningen av denna produkt far du hos den
lokala atervinningsorganisationen, bolaget som hanterar dina hushallssopor eller den aterférséljare dar du kopte produkten.

[NO] Bruken av WEEE-symbolet indikerer at dette produktet ikke kan behandles som husholdningsavfall. Du vil bidra til 8 beskytte miljget
ved a serge for at dette produket blir avhendet pa en forsvarlig mate. Ta kontakt med kommunale myndigheter, renovasjonsselskapet
der du bor eller forretningen hvor du kjepte produktet for & fa mer informasjon om resirkulering av dette produktet.

[DA] Brugen af WEEE symbolet angiver, at dette produkt ikke m& behandles som husholdningsaffald. Ved at sikre at produktet
bortskaffes korrekt, vil du hjzelpe med til at beskytte miljget. For mere detaljerede oplysninger om genbrug af dette produkt, bedes du
kontakte din kommune, dit renovationsselskabs tjenesteudbyder eller den butik, hvor du kebte produktet.

[F1] WEEE-symbolin kdyttd iimaisee, ettd titd tuotetta ei saa havittada kotitalousjitteen seassa. Huolehtimalla siité, ettd tdma tuote
havitetaan asianmukaisesti, autat suojelemaan ymparistda. Tarkemmat tiedot taman tuotteen kierrattamisesta saat ottamalla yhteytta
paikallisviranomaisiin, jatehuoltoyhtiéon tai liilkkeeseen, josta ostit taman tuotteen.

[HU] A WEEE szimbolum hasznalata jelzi, hogy termék nem kezelhetd haztartasi hulladékként. A termék megfelel§ artalmatlanitasaval
segit védeni a kornyezetet. A termék Ujrahasznositdsaval kapcsolatos tovabbiinformaciokért keresse meg a helyi hatésagot, a haztartési
hulladék elszallitasaért felel6s szolgaltatot vagy a boltot, ahol a terméket vasarolta.

[EL] H xprion tou cupPBdAou WEEE SnAwvel Tt Sev PTTOPELTE val aQVTLHETWITI{ETE QUTO TO TIPOLOV WG OLKLAKO andPBANTo. BeBatwvovtag
NG KATAANAN amoppupn tou Tpoidévtog autol, Bonddte otnv Tpootacia Tou TePLRANOVTOG. [a TIEPLOCOTEPES TANPOYOPLEG OXETKA
HE TNV avaKUKAWGON QUTOU TOU TIPOLOVTOG, ETILKOWVWVIGCTE HE TLG TOTILKEG ApXEG, TNV UTINPESia andBeonG OLKLOKWY aToPPLHATWY 1 TO
KATAoTNHA amd 6TouU ayopdcate TO TIPOoiov.

[LT] EEIA simbolis rodo, kad produkto negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Tinkamai iSmesdami 3j produktg padésite
saugoti aplinka. Dél iSsamesnés informacijos, kaip perdirbti Sj produkta, kreipkites | vietines atsakingasias institucijas, buitiniy atlieky
perdirbimo paslaugy teikéjg arba j parduotuve, kurioje sigijote Sj produkta.

[SK] Pouzitie symbolu WEEE oznatuje, Ze tento vyrobok sa nesmie likvidovat's komunalnym odpadom. Ak vyrobok spravne zlikvidujete,
prispejete k ochrane zivotného prostredia. Podrobnejsie informacie o recyklacii vyrobku ziskate na miestnom zastupitelstve, u poskytovatelov
sluZieb likvidacie domového odpadu alebo v predajni, v ktorej ste vyrobok zakupili.

[CZ] Pouziti symbolu WEEE oznatuje, Ze tento vyrobek nesmi byt povaZzovan za domovni odpad. Zajisténim spravné likvidace tohoto
vyrobku pomahéte chranit Zivotni prostfedi. Podrobnéjsi informace o recyklaci tohoto vyrobku ziskate od mistnich tradd, od firmy, ktera
u vas zajistuje odvoz odpadkl, nebo v obchodg, kde jste vyrobek zakoupili.

[RU] VicnonbsosaHue cumBona WEEE 03Hauaet, uto AaHHbIVi MPOAYKT HE MOXET paccMaTpuBaThbCs B Ka4YecTBe GbITOBbIX OTXOAOB.
Cob/tosast NPaBVIbHYIO YTUAN3ALMIO 3TOMO N34S, Bbl MOMOXETE 3alLUTUTL OKPY>XXatoLLyto cpedy. [1ist nonyyeHs 6onee NoApo6Ho
nHbOpMaLWK 0 NepepaboTKe M3AeNs, MoXanyncTa, 06paTUTeCh B MeCTHbIE OpraHbl BNacTy, B Cyx6y c60pa 6bITOBLIX OTXOA0B WAV B
MarasuH, rae 661 NproGpeTeH NPOAyKT.

[EN] Hereby, Creative Labs Pte. Ltd. declares the Bluetooth Speaker,

[FR]

[DE]

[ES]

(IT]

[NL]

[PT]

[DA]

[sv]

model no. MF8495 is in compliance with Directive 2014/53/EU and Radio
Equipment Regulations 2017. The full text of the EU and UK declaration
of conformity is available at http://www.creative.com/EUDoC.

Parlaprésente, Creative Labs Pte. Ltd. déclare ce Enceinte Bluetooth que
lemodele n® MF8495 est conforme a la Directive 2014/53/EU. Lintégralité
du texte de la déclaration de conformité européenne est disponible sur
http://www.creative.com/EUDoC.

HiermiterklartCreative LabsPte. Ltd.dass Bluetooth-Lautsprecher,Modellnr.
MF8495 der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollstandige Text der
EU-Konformitatserkldarung ist unter http://www.creative.com/EUDoC
verfugbar.

Por el presente, Creative Labs Pte. Ltd. declara que el Altavoz Bluetooth,
modelo n° MF8495 cumple con lo establecido en la Directiva 2014/53/
UE. El texto completo de la declaracién de conformidad de la UE esta
disponible en http://www.creative.com/EUDoC.

Creative Labs Pte. Ltd. dichiara che Altoparlante Bluetooth, modello n.
MF8495 & conforme alla Direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della
dichiarazione di conformita UE e disponibile su http://www.creative.com/
EUDoC.

Creative Labs Pte. Ltd. verklaart hierbij dat het Bluetooth luidspreker,
modelnummer MF8495 in overeenstemming is met Richtlijn 2014/53/
EU. De volledige tekst van de EU-verklaring van overeenstemming is
beschikbaar op http://www.creative.com/EUDoC.

Através do presente documento, a Creative Labs Pte. Ltd. declara que

Coluna Bluetooth, modelo n.° MF8495 estad em conformidade com a
Diretiva 2014/53/UE. O texto completo da declaracdo de conformidade
da UE esté disponivel em http://www.creative.com/EUDoC.

Hermed erklaerer Creative Labs Pte. Ltd. at Bluetooth-hgjttaler, model nr.
MF8495 overholder direktivet 2014/53/EU. Denfulde teksti EU-erklaeringen
om konformitet er tilgaengelig pa http://www.creative.com/EUDoC.

Harmed forkunnar Creative Labs Pte. Ltd. Bluetooth-hdgtalare, att modell
nr. MF8495 uppfyller direktiv 2014/53/EU. Den fullstdndiga texten av EU-
Deklaration om dverensstammelse finns pa http://www.creative.com/
EUDoC.

[NO] Creative Labs Pte Ltd. erklaerer herved den Bluetooth-hgyttaler, at
modell nr. MF8495 erisamsvar med direktiv2014/53/EU. Denfullstendige
tekstentil EU-samsvarserklaeringen er tilgjengelig pa http://www.creative.
com/EUDoC.

[FI] Creative Labs Pte. Ltd. taten ilmoittaa, ettd Bluetooth-kaiutin, malli
nro MF8495 tayttaa direktiivin 2014/53/EY vaatimukset. Koko EY-
vaatimustenmukaisuusvakuutus on saatavilla osoitteessa http://www.
creative.com/EUDoC.

[EL] Me to mapov, n Creative Labs Pte. Ltd. SnAwveL 6TL To Tipoidv Bluetooth
Hxelo, povtého pe aptBo MF8495 cuppoppuvetat e tnv O8nyia Directive
2014/53/EU. Mmopeite va Bpelte To TANPEG Kelpevo yLa tn SHAwGN g
EE OX€TLKA pPE TN CUPHOPYWON oto http://www.creative.com/EUDoOC.

[PL] SpotkaCreative Labs Pte. Ltd. niniejszym o$wiadcza, ze Gto$nik Bluetooth,
model MF8495 jest zgodny z dyrektywg 2014/53/UE. Z petnym tekstem
deklaracji zgodnosci UE mozna zapoznac sie pod adresem http://www.
creative.com/EUDoC.

[SK] Spolo¢nost Creative Labs Pte. Ltd. tymto vyhlasuje, Ze Reproduktor
Bluetooth, ¢. modelu MF8495, je v sulade so smernicou ¢ 2014/53/EU.
Uplné znenie vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii na lokalite http://www.
creative.com/EUDoC.

[CZ] SpoletnostCreativeLabsPte. Ltd. timto prohladuje, Ze vyrobek Reproduktor
Bluetooth, model ¢. MF8495 vyhovuje smérnici 2014/53/EU. UpIné znéni
EU prohlasenio shodé je k dispozici na http://www.creative.com/EUDoC.

[HU] A Creative Labs Pte. Ltd. ezdton kijelenti, hogy a(z) Bluetooth hangsz6ré
termék, modellszama MF8495, megfelel a2014/53/EU iranyelvben foglal
kévetelményeknek. AzEU megfelel&séginyilatkozat teljes szévege elérhetd
a kovetkezé cimen: http://www.creative.com/EUDoC.

[RU] Hactoswmm gokymeHTom Creative Labs Pte. Ltd. 3assnser, uto
AvHamuK c nogkntoueHnem no Bluetooth, mogens Ne MF8495 NofHOCTbHD
cootBeTcTBYyeT [lnpekTtnee 2014/53/EC. MonHbIi TekcT [eknapaummn o
cooTBeTCcTBUM TpeboBaHMAM EC gocTyneH Ha caiite http://www.creative.
com/EUDoC.

[LT] ,Creative Labs Pte. Ltd.” parei3kia, kad ,Bluetooth” garsiakalbis, modelio
Nr.MF8495, atitinka Direktyvos 2014/53/ES reikalavimus. Visa ES atitikties
deklaracija yra pateikta http://www.creative.com/EUDoC.

[EN] OTHER INFORMATION

Please visit creative.com/compliance/STAGEPRO for the user guide, safety
and regulatory information, ErP information where applicable. Please visit
creative.com/support/STAGEPRO for all other support related to your product.

[DE] WEITERE INFORMATIONEN

Bitte besuchen Sie creative.com/compliance/STAGEPRO fir das
Benutzerhandbuch, Sicherheits- und regulatorische Informationen sowie ErP-
Informationen, falls zutreffend. Bitte besuchen Sie creative.com/support/
STAGEPRO fir alle weiteren Unterstitzung zu Ihrem Produkt.

[FR] INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES

Veuillez visiter creative.com/compliance/STAGEPRO pour le guide de
I'utilisateur, les informations de sécurité et réglementaires, les informations
ErP le cas échéant. Veuillez visiter creative.com/support/STAGEPRO pour tout
autre support lié a votre produit.

[IT] ALTRE INFORMAZIONI

Si prega di visitare creative.com/compliance/STAGEPRO per la guida
dell'utente, le informazioni sulla sicurezza e normative, le informazioni ErP ove
applicabile. Si prega di visitare creative.com/support/STAGEPRO per qualsiasi
altro supporto relativo al prodotto.

[ES] OTRA INFORMACION

Por favor visite creative.com/compliance/STAGEPRO para la gufa del usuario,
informacién de seguridad y regulatoria, e informacién ErP cuando corresponda.
Por favor visite creative.com/support/STAGEPRO para cualquier otro soporte
relacionado con su producto.

[NL] OVERIGE INFORMATIE

Bezoek creative.com/compliance/STAGEPRO voor de gebruikershandleiding,
veiligheids- en regelgevingsinformatie en, indien van toepassing, ErP-
informatie. Bezoek creative.com/support/STAGEPRO voor alle andere
ondersteuning met betrekking tot uw product.

[PL] INNE INFORMACJE

Prosze odwiedzi¢ strone creative.com/compliance/STAGEPRO, aby uzyskac
przewodnik uzytkownika, informacje dotyczace bezpieczenstwa i regulacji oraz
informacje o ErP, jesli dotyczy. Prosze odwiedzi¢ strone creative.com/support/
STAGEPRO, aby uzyskac¢ wszelka inng pomoc dotyczacg produktu.

[NO] ANNEN INFORMASJON

Vennligst besgk creative.com/compliance/STAGEPRO for brukerhandbok,
sikkerhets- og regulatoriske opplysninger, samt ErP-informasjon der det er
relevant. Vennligst besgk creative.com/support/STAGEPRO for all annen
stotte knyttet til ditt produkt.

[FI] MUUT TIEDOT

Kay osoitteessa creative.com/compliance/STAGEPRO saadaksesi
kayttdjaoppaan, turvallisuus- ja saantelytiedot seka ErP-tiedot, jos
sovellettavissa. Kdy osoitteessa creative.com/support/STAGEPRO saadaksesi
kaiken muun tuotettasi koskevan tuen.

[SV] OVRIGA UPPLYSNINGAR

Besok garna creative.com/compliance/STAGEPRO f6r anvandarhandbok,
sakerhets- och regleringsinformation samt ErP-information dar det ar
tillampligt. Bestk garna creative.com/support/STAGEPRO for all annan
support relaterad till din produkt.

[DA] ANDRE OPLYSNINGER

Besgg venligst creative.com/compliance/STAGEPRO for brugervejledning,
sikkerheds- og lovgivningsmaessige oplysninger samt ErP-oplysninger, hvor
det er relevant. Besgg venligst creative.com/support/STAGEPRO for al anden
support relateret til dit produkt.

[CZ] DALS] INFORMACE

Navstivte  prosim  stranku  creative.com/compliance/STAGEPRO  pro
uzivatelskou priru¢ku, bezpecnostni a regulacni informace a informace o
ErP, pokud je to relevantni. Navstivte prosim stranku creative.com/support/
STAGEPRO pro veskerou dalsi podporu tykajici se vaSeho produktu.

[EL] DALST INFORMACE

Emiokepteite t SevBuvon creative.com/compliance/STAGEPRO yia tov
08nyd xprong, TG TANPOQOopLleq AOPAAELAG KAl KAVOVLOTLKWY pubupicewy,
Kabwg Kat TG Anpooplieg ErP otou LoyveL.

ta OAn TNV dAAN uTtooTripLén Tou oxetiletat pe To POoLdV oag, ETILOKEPTELTE TN
StevBuvon creative.com/support/STAGEPRO.

[SK] DALSIE INFORMACIE

Navstivte  prosim  strdnku  creative.com/compliance/STAGEPRO  pre
pouZivatelskd prirucku, bezpe€nostné a regulacné informacie, a informacie
o ErP, ak je to pouZzitelné. Navstivte prosim strdnku creative.com/support/
STAGEPRO pre vSetku dalSiu podporu tykajdcu sa vasho produktu.

[RU] NPOYME CBEAEHNSA

Moxanyiicra, nocetute creative.com/compliance/STAGEPRO ans
PYKOBOACTBa Mo/nb30oBaTeNs, MHGopmaLyn 0 6e30MacHOCTU U HOPMAaTUBHbIX
TpeboBaHMAX, a Takke nHdopmauun o6 ErP, ecin npumeHnmo. Moxanyricta,
nocetnTe creative.com/support/STAGEPRO /19 BCex oCTanbHbIX BOMPOCOB
noAAepXKY, CBA3aHHbIX C BaLLM NPOAYKTOM.

JP] Dt DIER

A—H—AR RS IVRHICETIEREAINZHEDEPERICOVT
|%. creative.com/compliance/STAGEPRO% ZE <72 &L\,
HRICEAT I ZEDOMDYR—MMIDUWTIE. creative.com/support/STAGEPRO% C
BV,

[Cs] Eftrf= 2
i&ifiRlcreative.com/compliance/SBGS5IXEN A F 15 7E . REFMEMIE B IURIER
MErPE 8. BXFEmIEMSZF, iFihEcreative.com/support/STAGEPRO,

[CT] HfthER
A creative.com/compliance/SBGS5LUEEN A A s . R EREE UK
ERBEPER. BRERNEMSZH, 555 creative.com/support/STAGEPRO,

[KO] 7|E} K&

AFEXL 7Ho|E, otF ol A ME, siEtEl= FP ErP HE0| CelAl= creative.com/
compliance/STAGEPROE W2sHAIL. MEnt HAE ZE J|EF X2 creative.
com/support/STAGEPROZ 23HAIA|Q.

[TR] DiGER BILGILER

Kullanicr kilavuzu, glvenlik ve dizenleyici bilgiler ve gegerli oldugu durumlarda
ErP bilgileri icin lGtfen creative.com/compliance/STAGEPRO adresini ziyaret
edin. Urtintindzle ilgili diger tim destekler icin litfen creative.com/support/
STAGEPRO adresini ziyaret edin.

(i) Tlacidlo displeja
Stla¢te na zmenu reZimu zobrazenia
(j) Tlacidlo SuperWide
Stlacte na prepinanie rezimov
(k) Tlacidlo basov
Stlacte + na zvySenie basov.
Stlacte - na zniZenie basov.
(I) Tlacidlo vySok
Stlacte + na zvySenie vy3ok.
Stlacte - na zniZenie vySok.
(m) Tlacidlo reZimu (EQ)
Stlacte na prepinanie prednastavenych rezimov:
Film > Hudba > Hlas > Hranie > Vypnuté
Batérie nie st stucastou balenia

5. OVLADACIE PRVKY A LED DISPLE)

(a) Zapnutie soundbaru

(b) ReZim Uspory energie
Soundbar automaticky prejde do rezimu sietového
pohotovostného rezimu po 15 minudtach necinnosti. Ak je viak
Uspora energie vypnuta alebo je soundbar nastaveny na zdroj
TV a pripojeny k zapnutému televizoru podporujicemu ARC,
automaticky neprejde do pohotovostného rezimu.

(c) SuperWide

(d) Ekvalizér

(e) Vybrany vstup

(f) Nastavenie hlasitosti

(g) Basy a vysky (Subwoofer)

(h) Dolby Audio
Soundbar podporuje dekédovanie Dolby Digital Plus. Predny
displej dvakrat posunie informéacie o zvukovom forméte.
Stlacte tlacidlo Info a skontrolujte aktudlny format.

6. BLUETOOTH® PRIPOJENIE

7. OBNOVENIE TOVARNEHO NASTAVENIA

Podrzte multifunkéné tlacidlo po dobu 8 sekind pre
obnovenie tovarenskych nastaveni. Po dokonceni sa prehra
hlasova vyzva: ,Reset To Factory Default” a zariadenie sa vrati
do pévodného stavu.

8. TECHNICKE SPECIFIKACIE

Bluetooth verzia: Bluetooth 5.3

Prevadzkova frekvencia: 2402-2480 MHz

Dosah: aZ 10 m na otvorenom priestranstve
Maximalny vystupny vykon RF: 10 dBm

Vstupné napétie soundbaru: 24.0V == 2.0A
Maximalna prevadzkova teplota: 40°C

Model napajacieho adaptéra: GJ48WE-2400200DP
Vstup: 100-240V~50/60Hz 1.0A

Vystup: 24.0V == 2A, 48W

Poznamka: Oznacenia zhody st umiestnené na spodnej strane
zariadenia.

9. TECHNICKA PODPORA
creative.com/support/STAGEPRO
creative.com/contactus

(i) Buton Display
Apadsati pentru a comuta intre modurile de afisare
(j) Buton SuperWide
Apadsati pentru a comuta intre moduri
(k) Buton pentru Bass
+ pentru a creste basul
- pentru a reduce basul
() Buton pentru Treble
+ pentru a creste inaltele
- pentru a reduce inaltele
(m) Buton Mod (EQ)
Apasati pentru a comuta intre modurile EQ:
Film > Muzica > Voce > Gaming > Oprit
Bateriile nu sunt incluse

5. COMENZI SI DISPLAY LED

(a) Pornirea soundbar-ului

(b) Mod economisire energie
Soundbar-ul va intra automat in modul standby de retea
dupa 15 minute de inactivitate. Totusi, atunci cand functia de
Economisire a energiei este dezactivata sau soundbar-ul este
setat pe sursa TV si conectat la un televizor compatibil cu ARC
pornit, nu va intra automat in modul standby.

(c) SuperWide

(d) Egalizator

(e) Sursa selectata

(f) Reglarea volumului

(g) Bass & Treble (subwoofer)

(h) Dolby Audio
Soundbar-ul accepta decodarea Dolby Digital Plus. Afisajul
frontal va derula de doua ori pentru a afisa formatul audio.
Apadsati butonul Info pentru a verifica formatul curent.

6. CONECTIVITATE BLUETOOTH®

7. RESETARE TOTALA

Tineti apasat butonul multifunctional timp de 8 secunde pentru a
efectua o resetare generald. Dupa finalizare, veti auzi un mesaj vocal:
“Reset To Factory Default”, iar soundbar-ul va reveni la starea initiala.

8. SPECIFICATII TEHNICE

Versiune Bluetooth: Bluetooth 5.3

Frecventa de operare: 2402-2480 MHz

Distanta de operare: pana la 10 m (in spatiu deschis)
Putere maxima RF: 10 dBm

Intrare soundba: 24.0V === 2.0A

Temperatura maxima de operare: 40°C

Model adaptor alimentare: GJ48WE-2400200DP
Intrare: 100-240V~50/60Hz 1.0A

Iesire: 24.0V -—Z 2A, 48W

Nota: Marcajele de conformitate se afla pe partea inferioara a
produsului.

9. ASISTENTA TEHNICA
creative.com/support/STAGEPRO
creative.com/contactus
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1. NEPIEXOMENA ZYZKEYAZIAZ

(a) Creative Stage Pro

(b) Yroyolyep

() O8nyoc Mpriyopng Ekkivnong

(d) TnAexetptotriplo IR

(e) KaAwdio USB

(f) VTaAAGELHO LG peVPATOG (SLaépeL avdloya pe T Xwpa)
Avtikatdotacn eVvaAAa§Lpwy Buopdtwy pedpatog

i) Tl eykatdotaon

i) T agpaipson

2. ENIZKOMHZH

(a) Koupri Aettoupylag

(b) Kouprid évtaong rixou

(c) MoMamArig Aettoupyiag kouprl
* Bluetooth® cUv&eon
+ Emdoyr iy

(d) Kouprt SuperWide

(e) EloodogAUX

(f) Omtwkn elooog (TOSLINK)

(g) ®Upa HDMI (ARC)

(h) ©Upa USB (Hxog péow USB)

(i) EloodogDC

(j) 'EEoS0g umoyolpep

3. ZYNAEZIMOTHTA

(a) PopnTéG CUOKEUEG

(b) TnAedpaon

(c) PC/Mac

(d) YmoyoUpep
H Aettoupyia ARC (Audio Return Channel) emiitpénel o pla
tAedpaon pe urtootrptén HDMI ARC va oteilel rixo Tiow
otn BUpa HDMI tng CUOKEUNG.
Lo va XpnoLpoToLtoeTe autrv tn Aettoupyla, eTAEETE TNV
£loodo “TV (HDMI ARC)" kat BeBatwBeite dtL n TnAedpach
oag urtootnpilet ARC.
BeBalwbeite 6Tt to HDMI CEC €lval evepyottoLnpévo katd
T oVvSeon péow HDMI. Avatpé€te oto eyxeLpidlo tng
TNAEGPAOCTG 0AG YLA TIEPLOTOTEPEG AETITOUEPELEG.

4. THAEXEIPIZTHPIO IR

(a) oupri Asttoupyiag
Matrote pla @opd yla va eVePyoTIOLOETE.
Matrote £avd yla va amevepyoTtoLioETe.

(b) Koupmi ciyacng

Matrote pla @opd yia otyaon.

Matrote §avd yla emavagpopa rixou.

Koupmi tnyng

Matriote yia evaAhayr] HETagu Ttnywv.

(d) Kouumi Bluetooth
Matrjote pla @opd yla petdBacn otnv minyn Bluetooth.
Matriote mapateTapéva yla 2 SEUTEPOAETTA yLa
0UZeuEn Bluetooth (dtav elval evepyn n Ttnyr).

(c

(e) Kouprid évtaong

+ au€dvel tnv évtaon

- PELWVEL TNV évtaon
(f) NponyoUpEVo KoppdTL

Matrjote pia opd yla EMLOTPOYr| OTO TIPONYOUHEVO
KOPHATL.
(g) ETtOpEVO KOppATL
Matrjote pia @opd yla PETARAcn OTOo EMOPEVO KOPMATL.
(h) MAnpoyopieg
Matrote yla evaAhayr HETagl Tinyng, HOpYrg Nxou,
Aettoupyiag SuperWide kat EQ.
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f

@EFRERMAR (R0 F, BiG BN 20 E B 1) B SNE
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(i) Koupmio086vng

Matrjote ya evaihayr} Aettoupyiag 086vng

(j) Kouprmi SuperWide

Matrote yla evaAayr AELToUpyLWV

(k) Mmtaco
+ augavel ta pyrdoa
- HELWVEL Ta pridoa
() Npipa
+ augavel ta mpipa
- HELWVEL Ta Tipipa
(m) Koupmti EQ

Matrote yla evaAhayr mposmhoywy EQ:
Tawia > Mouotkr > dwvr > Matyvist > Antevepyottoinon

Mratapieg Sev mepthapBdvovrat

5. EAErXOI & ENAEIZH LED

(a) Evepyotoinon tng nxopmapag

(b) Aertoupyia e€otkovounong evépyeLag
Soundbar automaticky prejde do rezimu sietového
pohotovostného rezimu po 15 mindtach necinnosti. Ak je vSak
Uspora energie vypnuta alebo je soundbar nastaveny na zdroj
TV a pripojeny k zapnutému televizoru podporujicemu ARC,
automaticky neprejde do pohotovostného rezimu.

(c) SuperWide

(d) Icootabpiotiig
(e) EmiAeypévn mnyn
(f) 'EAeyxog évtaong

>0

(g) Mmdaoo kat tpipa (uTtoyoUpep)

(h) Dolby Audio

H nxopmdpa uttootnpilet amokwsikomoinon Dolby Digital Plus.
H pmtpootivry 086vn Ba kUARGEL SU0 POPEG yLa Va EUPAVICEL TN
Hoper| fixou. Natrjote To koupTtt Info yia va eNéyEete Tn Hopyn.

6. BLUETOOTH® ZYNAEZH

7. ENANA®OPA PYOMIZEQN

MatroTe Kat KPATrOTE TTATNHEVO TO TIOAUAELTOUPYLKO KOUUTIL yia 8
Seutepolemta yLa emavagopd. Metd tnv oAokAripwon, Ba akoloete
£va PWVNTIKO prjvupa Tou AéeL “Reset To Factory Default” kat n
OUOKEeUN) Ba eTTaVENDEL OTLG APXLKEG PUBHLOELG.

8. TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

‘Ekéoaon Bluetooth: Bluetooth 5.3

Zuxvotnta Asttoupyiag: 2402-2480 MHz
Amootacn AeLtoupyiag: £wg 10 M. (O€ avoLyTo Xwpo)

MéyiLotn Loxug RF 10 dBm

Eico80g nyxopmapag: 24.0V == 2.0A
MéyLotn Beppokpacia Asttoupyiag: 40°C
MovtéAo mpocappoyéa pebpatog: GJ48WE-2400200DP

Eico80og: 100-240V~50/60Hz 1.0A

‘E§080G: 24.0V -2 2A, 48W

Znpeiwon: Ta orpata cUPPOPPWONG BPLOKOVTAL OTO KATW HEPOG

NG CUOKEUNG,.

9. TEXNIKH YNOZTHPIZH

creative.com/support/STAGEPRO

creative.com/contactus

Switch off the device where it is prohibited. Do not use

the device in medical facilities, aircraft, refueling points,
close to automatic doors, automatic fire alarms or other
automatically controlled devices.

Keep this device at least 20 cm from pacemakers and other
medical devices. Radio waves may impair the operation of
pacemakers and other medical devices.

Safety Warnings on Bottom or Rear
of Product Enclosure

The lightning flash arrowhead within an
equilateral triangle is intended to alert the user
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to the presence of non-insulated, ‘dangerous
voltage’ within the product(s)’s enclosure that
may be of sufficient magnitude to constitute
risk of electric shock to persons.
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« Use a mains plug / cord that is appropriate for your country or

triangle is intended to alert the user to
the presence of important operating and
maintenance (servicing) instructions in the
literature accompanying this product(s).

region. DO NOT operate the product with other power sources.

+ WATER AND MOISTURE
CAUTION: Do not expose this apparatus to dripping or
splashing fluids, and ensure that no objects filled with liquids -

This Equipment is for in-house use only.

such as vases - are placed on the apparatus.

* Placement

This Equipment is a Class II or double insulated

Place the product near a socket outlet, which is easily
accessible.

* Servicing

“x”: Frikh EREHFE B8t GB/T 26572 The exclamation point within an equilateral
* © EUSHFE SR A ATEAN AR, K~ RPN E RS SR E RS
5%,
LPS

electrical appliance. It has been designed in
such a way that it does not require a safety
connection to electrical earth.

Do not attempt to service any part of the product yourself as

opening or removing covers may expose you to dangerous

voltage or other hazards. Refer all servicing to qualified service
personnel.

+ Additional guidelines for wireless devices
The short-wave radio frequency signals of a wireless device may
impair the operation of other electronic and medical devices.

WARNING TO PREVENT THE RISK OF ELECTRIC

ponororen >HOCK, DO NOT REMOVE
PRODUCT(S) COVERS (OR BACKS).
NO USER-SERVICEABLE PARTS
INSIDE. REFER SERVICING TO
QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

Important Safety Instructions
. Read these instructions.
. Keep these instructions.

. Heed all warnings.

. Follow all instructions.

. Do not use this apparatus near water.
. Clean only with dry cloth.

PNV A WN =

that produce heat.

©

. Do not block any ventilation openings. Install in accordance with the manufacturer's instructions.
. Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other apparatus (including amplifiers)

. Do not defeat the safety purpose of the polarized or grounding-type plug. A polarized plug has two blades with one

wider than the other. A grounding type plug has two blades and a third grounding prong. The wide blade or the
third prong are provided for your safety. If the provided plug does not fit into your outlet, consult an electrician for

replacement of the obsolete outlet.
1

=)

where they exit from the apparatus.

. Protect the power cord from being walked on or pinched particularly at plugs, convenience receptacles, and the point

11. Only use attachments/ accessories specified by the manufacturer.

12. Use only with the cart, stand, tripod, bracket, or table specified by the manufacturer, or sold with the apparatus. When
a cartis used, use caution when moving the cart/ apparatus combination to avoid injury from tip-over.

13. Unplug this apparatus during lightning storms or when unused for long periods of time.

14. Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required when the apparatus has been damaged in any
way, such as power-supply cord or plug is damaged, liquid has been spilled or objects have fallen into the apparatus,
the apparatus has been exposed to rain or moisture, does not operate normally, or has been dropped.

15. No naked flame sources, such as lighted candles, should be placed on the apparatus.

16. The ventilation and ports should not be impeded by covering the ventilation openings with items, such as newspapers,

table-cloths, curtains, etc

Markings on the Power switch. “I" means product is powered
on and “0” means the product is cut off from mains supply. - toa
Applicable for products with Mains switch.

TO PREVENT ELECTRIC SHOCK HAZARD, DO NOT CONNECT TO

MAINS POWER SUPPLY WHILE GRILLE IS REMOVED. - WHERE
APPLICABLE.

« For product(s) with grounding-type plug, it shall be connected

mains socket with protective earthing connection. For

detachable power cord set, the mains plug and appliance
coupler used as the disconnecting device, shall remain readily
operable. For non-detachable power cord set, the mains plug
used as the disconnecting device shall remain readily operable.

Where an all-pole mains switch is used as the disconnect

TO REDUCE THE RISK OF FIRE OR ELECTRIC SHOCK, DO NOT
EXPOSE THIS APPARATUS TO RAIN OR MOISTURE.

device, it shall remain readily operable.

Notice for Europe

SAFETY & REGULATORY
INFORMATION

CAUTION: This product is
intended for use with FCC/CE
certified computer equipment.

Please check the equipment
operating/installation manual
and/or with the equipment
manufacturer to verify/confirm if
your equipment is suitable prior
to the installation or use of the
product.

European Compliance

CAUTION: To comply with the
Europe CE requirement, this
device must be installed with CE
certified computer equipment
which meet with Class B limits.

All cables used to connect

this device must be shielded,
grounded and no longer than
3m in length. Operation with
non-certified computers or
incorrect cables may result in
interference to other devices or
undesired effects to the product.

For models
with removable batteries

+ The battery must be recycled or
disposed of properly. Contact
local agencies for recycling and
disposal information.

Do not allow metal objects to
touch the terminals of your
battery.

If there is leakage, an offensive
odor, discoloration or
deformation during charging or
use, remove the battery and do
not use it again.

Clean your hands well before
touching food or sensitive areas,
for example, your eyes.

Do not expose to excessive heat
such as sunshine, fire or the like.

Remove the batteries when not
in use for an extended period of
time.

Disposal of a battery into fire
or a hot oven, or mechanically
crushing or cutting of a battery,
that can result in an explosion.

Leaving a battery in an
extremely high temperature
surrounding environment that
can result in an explosion or the
leakage of flammable liquid or
gas.

A battery subjected to extremely
low air pressure that may result
in an explosion or the leakage of
flammable liquid or gas.
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